
11. х╛д 
 
С╛ра, 

āйат, п/п 
№ слова 

Араб.  Транскрипция 
рус. Базовое значение Синтаксис и морфология 

الر 11:1:1  ’алиф-лāм-
рā 

  

كتب 11:1:2  китāбун ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

أحكمت 11:1:3  ’у╝кимат ← [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [َحَكُم] быть мудрым → 
IV делать, устраивать что-либо 
крепко, прочно, искусно, 
совершенно 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

ایتھ 11:1:4  ’āйāту-х╛ ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ثم 11:1:5  ╙умма  Соединительный союз 

فصلت 11:1:6  фу╘╘илат ← [َفَصَل] отделить что-либо от 
другого; разделить, поделить 
между кем-либо → приступить, 
выступить, рассудить → II 
считать; подсчитывать; 
определять общее количество, 
перечислять; делать понятным, 
ясным, разъяснять; представлять 
что-либо подробно, в деталях 

Глагол (II порода), совершенное 
время, страдательный залог, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

من 11:1:7  мин  Предлог 

لدن 11:1:8  ладун ← ]َلَدُن[  находиться где-либо → 
(наречие места) у, при; рядом с 

Наречие места 

حكیم 11:1:9  ╝ак╖мин ← [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [َحَكُم] быть мудрым → 
Премудрый 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

خبیر 11:1:10  ╜аб╖рин ← [َخَبُر] быть хорошо знающим, 
осведомленным и [َخَبَر] знать, 
узнавать, испытывать → 
Всеосведомлённый 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

ألا 11:2:1  ’а-ллā  Подчинительный союз; 
частица отрицания 

تعبدوا 11:2:2  та‘буд╛ = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إلا 11:2:3  ’иллā  Частица исключения 

الله 11:2:4  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

إنني 11:2:5  ’инна-н╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

لكم 11:2:6  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

منھ 11:2:7  мин-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 



نذیر 11:2:8  на╕╖рун ← [َنَذَر] давать торжественное 
обещание, обет и [ َنذَِر] быть 
предупрежденным о чем-либо → 
предостерегающий, увещатель; 
предвестник 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وبشیر 11:2:9  ўа-баш╖рун ← [َبَشَر] снимать, сдирать кожу; 
очищать и [َبَشِر] радоваться → 
радостный; возвещающий 
радостную весть 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وأن 11:3:1  ўа-’ани  Слитный соединительный союз; 
частица объяснения 

استغفروا 11:3:2  ста╒фир╛ ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → X просить 
прощения 

Глагол (X порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

ربكم 11:3:3  рабба-кум ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ثم 11:3:4  ╙умма  Соединительный союз 

توبوا 11:3:5  т╛б╛ = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

إلیھ 11:3:6  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یمتعكم 11:3:7  йуматти‘-
кум 

]مَتَعَ[ ←  быть продолжительным; 
длиться, продолжаться, 
удлиняться → II удлинять; 
продлевать; снабжать, наделять, 
предоставлять, даровать; 
услаждать, радовать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 
страдательный залог, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

متعا 11:3:8  матā‘ан ← ]َمَتَع[  быть продолжительным; 
длиться, продолжаться, 
удлиняться → пользование, 
употребление; наслаждение; 
вещь, предмет использования; 
товар; предмет наслаждения 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

حسنا 11:3:9  ╝асанан ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → 
красивый, прекрасный, 
прелестный; хороший; 
подходящий; благой 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

إلى 11:3:10  ’илā  Предлог 

أجل 11:3:11  ’аджалин ← [َأَجِل] быть отложенным; 
откладываться, оттягиваться → 
определённый срок; предел; 
промежуток времени 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

مسمى 11:3:12  мусамман ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → II называть; 
давать имя, название → 
называемый, названный 

Страдательное причастие (II 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., вин. п. 

ویؤت 11:3:13  ўа-йу’ти ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → IV давать; 
приносить (плоды); заставлять 
прийти, явиться; даровать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

كل 11:3:14  кулла = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

ذي 11:3:15  ,имеющий, обладающий ذُو = ╖╕ 
употребляется с последующим 
дополнением в род. п. и 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 



переводится соответственно его 
значению 

فضل 11:3:16  фа╓лин ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

فضلھ 11:3:17  фа╓ла-х╛ ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وإن 11:3:18  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

تولوا 11:3:19  таўаллаў ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → V 
отворачиваться, уходить; убегать; 
отступать; снискать; искать 
поддержки; оказывать поддержку 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

فإني 11:3:20  фа-’инн-╖  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أخاف 11:3:21  ’а╜āфу = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

علیكم 11:3:22  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 11:3:23  ‘а╕āба ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

یوم 11:3:24  йаўмин ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

كبیر 11:3:25  каб╖рин ← [َكَبُر] (у) быть большим, 
рослым, огромным; быть 
важным, великим, знатным; быть 
трудным, тягостным и [َكَبِر] (а) 
расти; взрослеть; достигать 
зрелости; стариться, достигать 
преклонного возраста → 
большой, огромный; великий, 
важный; тяжёлый, трудный; 
взрослый; старый, престарелый; 
глава, старшина 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

إلى 11:4:1  ’илā  Предлог 

الله 11:4:2  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

مرجعكم 11:4:3  марджи‘у-
кум 

 возвращаться, идти [رَجَعَ] ←
назад; возвращать, забирать 
обратно; обращаться → 
возвращение, прибежище; место 
куда возвращаются; положение, в 
которое приходят 

Имя действия, м. р., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وھو 11:4:4  ўа-хуўа  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 



على 11:4:5  ‘алā  Предлог 

كل 11:4:6  кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 11:4:7  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

قدیر 11:4:8  ╗ад╖рун ← [َقَدَر] мочь, быть в силах, 
одолевать; предопределять; 
предписывать; уготавливать; 
мерить → сильный; 
могущественный 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ألا 11:5:1  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

إنھم 11:5:2  ’инна-хум  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

یثنون 11:5:3  йа╙н╛на = [ثَنَى] сгибать; сворачивать; 
склонять; складывать вдвое; 
удваивать; удерживать, 
отвращать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

صدورھم 11:5:4  ╘уд╛ра-хум ← [َصَدَر] возвратиться с водопоя; 
отправляться, уходить; выходить; 
появляться → грудь; 
межреберное пространство; 
нутро; сердце; помысел 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لیستخفوا 11:5:5  ли-йаста╜ф╛ ← ]َخَفِى[  быть скрытым, тайным, 
неизвестным → X скрываться, 
прятаться 

Слитная частица цели; 
глагол (X порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. м. р., мн. ч. 

منھ 11:5:6  мин-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ألا 11:5:7  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

حین 11:5:8  ╝╖на ← [َحَان] наступать, наставать (о 
времени) → время; срок 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

یستغشون 11:5:9  йаста╒ш╛на ← [َغَشِى] покрывать, охватывать; 
быть тёмным (о ночи); 
приходить, настигать внезапно → 
X закутаться, накрыться 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

ثیابھم 11:5:10  ╙ийāба-хум ← ]َثَاب[  возвращаться → платье; 
одежда 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

یعلم 11:5:11  йа‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 11:5:12  мā  Относительное местоимение 

یسرون 11:5:13  йусирр╛на ← [َّسَر] радовать, веселить, делать 
счастливым → IV скрывать, 
держать в тайне; сообщать в 
тайне; объявлять, обнародовать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

وما 11:5:14  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

لنونیع 11:5:15  йу‘лин╛на ← [َعَلُن] быть явным; быть 
открытым; быть известным → IV 
открыть, обнаружить; сделать 
известным 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 



إنھ 11:5:16  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

علیم 11:5:17  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

بذات 11:5:18  би-╕āти = ذُو имеющий, обладающий, 
употребляется с последующим 
дополнением в род. п. и 
переводится соответственно его 
значению 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

الصدور 11:5:19  ╘-╘уд╛ри ← [َصَدَر] возвратиться с водопоя; 
отправляться, уходить; выходить; 
появляться → грудь; 
межреберное пространство; 
нутро; сердце; помысел 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

وما 11:6:1  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

من 11:6:2  мин  Предлог 

دابة 11:6:3  дāббатин ← [َّدَب] ползти на четвереньках; 
медленно двигаться; проникать 
→ живое существо; животное 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

في 11:6:4  ф╖  Предлог 

الأرض 11:6:5  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

إلا 11:6:6  ’иллā  Частица исключения 

على 11:6:7  ‘алā  Предлог 

الله 11:6:8  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

رزقھا 11:6:9  риз╗у-хā ← [َرَزَق] поддерживать, 
обеспечивать, даровать, давать 
необходимые средства к 
существованию → средства к 
существованию, пропитание, 
удел, доля 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ویعلم 11:6:10  ўа-йа‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

مستقرھا 11:6:11  муста╗арра-
хā 

 ,быть, стать холодным [قَرَّ] ←
прохладным, свежим → 
останавливаться, поселяться → X 
остановиться, оставаться, 
пребывать; поселиться → 
пребывание, местопребывание, 
убежище; вместилище 

Страдательное причастие (X 
порода), м. р., ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ومستودعھا 11:6:12  ўа-
мустаўда‘а-
хā 

 ;оставлять, покидать [وَدَعَ] ←
позволять, допускать; 
предоставлять и [ َوَدُع] быть 
спокойным; быть мягким, 
кротким; быть простым, 
скромным → X вручать; вверять, 
поручать → место пребывания 
(могила, утроба матери) 

Слитный соединительный союз; 
страдательное причастие (X 
порода), м. р., ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

كل 11:6:13  куллун = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., им. п. 

في 11:6:14  ф╖  Предлог 



كتب 11:6:15  китāбин ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

مبین 11:6:16  муб╖нин ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
IV отчётливо произносить; 
говорить ясно → выразительный; 
понятый; явный; ясный 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., род. п. 

وھو 11:7:1  ўа-хуўа  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الذي 11:7:2  лла╕╖  Относительное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

خلق 11:7:3  ╜ала╗а = [َخَلَق] мерить, кроить, размерять 
(кожу) → творить, создавать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

السموت 11:7:4  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

والأرض 11:7:5  ўа-л-’ар╓а ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

في 11:7:6  ф╖  Предлог 

ستة 11:7:7  ситтати ← [ّست] в результате 
регрессивной ассимиляции 
звуков د (д) и س (с) 
количественное числительное ٌّسِت 
и его производные традиционно 
относят к корню ّست вместо корня 

 шесть → سدس 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

أیام 11:7:8  ’аййāмин ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., род. п. 

وكان 11:7:9  ўа-кāна = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

عرشھ 11:7:10  ‘аршу-х╛ ← [َعَرَش] делать навес; крыть 
тростником, соломой; 
образовывать крышу; подпирать 
(виноградные лозы) → трон; 
престол; возвышение; навес, 
крыша; башенка 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

على 11:7:11  ‘алā  Предлог 

الماء 11:7:12  л-мā’и ← [َمَاه] добывать, доставать воду 
→ вода; колодец; жидкость 
(сперма) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

لیبلوكم 11:7:13  ли-йаблуўа-
кум 

]بَلاَ[ =  пробовать; испытывать; 
подвергать испытанию 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أیكم 11:7:14  ’аййу-кум  Вопросительное местоимение, 
м. р., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أحسن 11:7:15  ’а╝сану ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → 
наилучший, прекраснейший 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 



عملا 11:7:16  ‘амалан ← [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 
→ работа, труд; поступок, 
действие, поведение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., ин. п. 

ولئن 11:7:17  ўа-ла-’ин  Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица условия 

قلت 11:7:18  ╗улта = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

إنكم 11:7:19  ’инна-кум  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

مبعوثون 11:7:20  маб‘╛╙╛на ← [َبَعَث] посылать, отправлять; 
побуждать, подстрекать; 
внушать, вселять; пробуждать; 
возрождать, оживлять, 
воскрешать → воскрешённый 

Страдательное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

من 11:7:21  мин  Предлог 

بعد 11:7:22  ба‘ди ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

الموت 11:7:23  л-маўти ← [َمَات] умирать, испускать дух, 
издыхать → смерть, кончина 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

لیقولن 11:7:24  ла-йа╗╛ла-
нна 

 ,говорить, сказать [قَالَ] =
произнести 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الذین 11:7:25  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 11:7:26  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إن 11:7:27  ’ин  Частица отрицания 

ھذا 11:7:28  хā╕ā  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

إلا 11:7:29  ’иллā  Частица исключения 

سحر 11:7:30  си╝рун ← [َسَحَر] отвратить, отклонить; 
очаровывать, обвораживать, 
околдовывать; обмануть, обойти 
→ чарование, колдовство; чары 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., им. п. 

مبین 11:7:31  муб╖нун ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
IV отчётливо произносить; 
говорить ясно → выразительный; 
понятый; явный; ясный 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

ولئن 11:8:1  ўа-ла-’ин  Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица условия 

أخرنا 11:8:2  ’а╜╜арнā ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

عنھم 11:8:3  ‘ан-хуму  Предлог; 



слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

العذاب 11:8:4  л-‘а╕āба ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

إلى 11:8:5  ’илā  Предлог 

أمة 11:8:6  ’умматин ← [َّأَم] стремиться, направляться; 
являться, приходить; стоять, быть 
впереди; предводительствовать 
→ народ; род; община; 
сообщество; поколение; период 
времени 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

معدودة 11:8:7  ма‘д╛датин ← [َّعَد] считать → сосчитанный, 
вычисленный; определённый 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

لیقولن 11:8:8  ла-йа╗╛лу-
нна 

 ,говорить, сказать [قَالَ] =
произнести 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

ما 11:8:9  мā  Относительное местоимение 

یحبسھ 11:8:10  йа╝бису-х╛ = [َحَبَس] заключать, сажать в 
темницу; запирать; задерживать; 
удерживать; препятствовать, не 
допускать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ألا 11:8:11  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

یوم 11:8:12  йаўма ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

یأتیھم 11:8:13  йа’т╖-хим = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لیس 11:8:14  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

مصروفا 11:8:15  ма╘р╛фан ← ]َصَرَف[  отвратить, удалить; 
обратить, направить; менять, 
разменивать → отвращенный, 
удалённый 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

عنھم 11:8:16  ‘ан-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وحاق 11:8:17  ўа-╝ā╗а = [َحَاق] поражать, постигать; 
окружать, осаждать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

بھم 11:8:18  би-хим  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ما 11:8:19  мā  Относительное местоимение 

كانوا 11:8:20  кāн╛ = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

بھ 11:8:21  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یستھزءون 11:8:22  йастахзи’╛на ← ]َھَزَأ[  смеяться, насмехаться → 
X насмехаться, высмеивать, 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 



глумиться; относиться с 
презрением 

мн. ч. 

ولئن 11:9:1  ўа-ла-’ин  Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица условия 

أذقنا 11:9:2  ’а╕а╗нā ← [َذَاق] пробовать на вкус; 
испытывать, узнавать → IV дать 
попробовать; заставлять 
испытывать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

الإنسن 11:9:3  л-’инсāна ← [َأَنِس] быть общительным; 
привыкать; осваиваться; 
обходиться по-дружески, 
дружить; чувствовать влечение, 
симпатию; любить; приручать → 
человек 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

منا 11:9:4  мин-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

رحمة 11:9:5  ра╝матан ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

ثم 11:9:6  ╙умма  Соединительный союз 

نزعنھا 11:9:7  наза‘нā-хā = [َنَزَغ] удалять; отрывать; 
сдирать; вырывать 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

منھ 11:9:8  мин-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إنھ 11:9:9  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ليءوس 11:9:10  ла-йа’╛сун ← ]َیَئِس[  отчаиваться, терять 
надежду на что-либо; знать, 
осознавать → потерявший 
надежду, отчаявшийся 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

كفور 11:9:11  каф╛рун ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → решительно не 
признающий, полностью 
отрицающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولئن 11:10:1  ўа-ла-’ин  Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица условия 

أذقنھ 11:10:2  ’а╕а╗нā-ху ← [َذَاق] пробовать на вкус; 
испытывать, узнавать → IV дать 
попробовать; заставлять 
испытывать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

نعماء 11:10:3  на‘мā’а ← [َنَعِم] жить в довольстве, 
благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → счастье, блаженство, 
благоденствие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

بعد 11:10:4  ба‘да ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 

Наречие времени 



невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

ضراء 11:10:5  ╓аррā’а ← [ َّضَر] вредить, приносить 
ущерб, убыток → несчастье, горе 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

مستھ 11:10:6  массат-ху = ]َّمَس[  трогать, прикасаться; 
постигать, поражать; затрагивать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لیقولن 11:10:7  ла-йа╗╛ла-
нна 

 ,говорить, сказать [قَالَ] =
произнести 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

ذھب 11:10:8  ╕ахаба = [َذَھَب] идти, уходить; исчезать, 
пропадать; уносить, уводить; 
убеждённо говорить, утверждать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

السيءات 11:10:9  с-саййи’āту ← ] َسَاء[  быть дурным, плохим, 
ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать → злодеяние, грех; 
бедствие, несчастье 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п. 

عني 11:10:10  ‘анн-╖  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إنھ 11:10:11  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لفرح 11:10:12  ла-фари╝ун ← [َفَرِح] радоваться, ликовать → 
радующийся, довольный; 
счастливый, весёлый 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

فخور 11:10:13  фа╜╛рун ← [َفَخَر] превозноситься, 
кичиться, хвастаться → 
превозносящийся, кичащийся, 
хвастающийся; горделивый, 
кичливый 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

إلا 11:11:1  ’иллā  Частица исключения 

الذین 11:11:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

صبروا 11:11:3  ╘абар╛ = [َصَبَر] удерживать, заточать; 
быть терпеливым, терпеть, 
переносить; быть постоянным, 
придерживаться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

وعملوا 11:11:4  ўа-‘амил╛ = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الصلحت 11:11:5  ╘-╘āли╝āти ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → доброе дело, 
благодеяние 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

أولئك 11:11:6  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

لھم 11:11:7  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

مغفرة 11:11:8  ма╒фиратун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; Имя существительное в 



прощать, извинять → прощение неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

وأجر 11:11:9  ўа-’аджрун ← [َأَجَر] воздавать, вознаграждать; 
служить за плату; нанимать кого-
либо за плату → награда; 
вознаграждение, плата 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

كبیر 11:11:10  каб╖рун ← [َكَبُر] (у) быть большим, 
рослым, огромным; быть 
важным, великим, знатным; быть 
трудным, тягостным и [َكَبِر] (а) 
расти; взрослеть; достигать 
зрелости; стариться, достигать 
преклонного возраста → 
большой, огромный; великий, 
важный; тяжёлый, трудный; 
взрослый; старый, престарелый; 
глава, старшина 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

فلعلك 11:12:1  фа-ла‘алла-
ка 

 Слитная причинно-следственная 
частица; 
аккузативная частица надежды 
и опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

تارك 11:12:2  тāрикун ← [َتَرَك] оставлять, покидать; 
оставлять после себя в 
наследство; бросать, забрасывать; 
отказываться; предоставлять; 
позволять → оставляющий, 
покидающий 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

بعض 11:12:3  ба‘╓а ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из…, один из… 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ما 11:12:4  мā  Относительное местоимение 

یوحى 11:12:5  й╛╝ā ← [وَحَى] посылать (гонца); 
внушать; сообщать, открывать 
тайну → IV внушать, 
вдохновлять; сообщать, 
открывать тайну; тайно внушать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

إلیك 11:12:6  ’илай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وضائق 11:12:7  ўа-╓ā’и╗ун ← [ َضَاق] быть узким, тесным; 
быть недостаточным; быть 
переполненным, набитым → 
стесненный 

Слитный соединительный союз; 
действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

بھ 11:12:8  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

صدرك 11:12:9  ╘адру-ка ← [َصَدَر] возвратиться с водопоя; 
отправляться, уходить; выходить; 
появляться → грудь; 
межреберное пространство; 
нутро; сердце; помысел 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

أن 11:12:10  ’ан  Подчинительный союз 

یقولوا 11:12:11  йа╗╛л╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

لولا 11:12:12  лаў-лā  Частица условного 
предположения 
(невыполненного условия); 
частица отрицания 



أنزل 11:12:13  ’унзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

علیھ 11:12:14  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

كنز 11:12:15  канзун ← [ زَكَنَ ] закапывать, зарывать, 
прятать в земле; собирать, 
накоплять → сокровище, 
богатство; клад 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

أو 11:12:16  ’аў  Частица распределения 

جاء 11:12:17  джā’а = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

معھ 11:12:18  ма‘а-х╛  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ملك 11:12:19  малакун ← ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право → ангел — 
доисламское заимствование из 
ранних северо-западных 
семитских языков 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

إنما 11:12:20  ’инна-мā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

أنت 11:12:21  ’анта  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

نذیر 11:12:22  на╕╖рун ← [َنَذَر] давать торжественное 
обещание, обет и [ َنذَِر] быть 
предупрежденным о чем-либо → 
предостерегающий, увещатель; 
предвестник 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

والله 11:12:23  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

على 11:12:24  ‘алā  Предлог 

كل 11:12:25  кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 11:12:26  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

وكیل 11:12:27  ўак╖лун ← [َوَكَل] поручать, доверять; 
полагаться → поверенный, 
уполномоченный; управитель, 
смотритель; попечитель, 
хранитель; покровитель, 
защитник 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

أم 11:13:1  ’ам  Частица распределения 

یقولون 11:13:2  йа╗╛л╛на = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

افتریھ 11:13:3  фтарā-ху ← [فَرَى] рубить, расколоть, 
разрезать; создавать, 
придумывать, изобретать → VIII 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 



измышлять, клеветать слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قل 11:13:4  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

فأتوا 11:13:5  фа-’т╛ = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

بعشر 11:13:6  би-‘ашри ← [َعَشَر] быть десятым; брать 
десятую часть → десять 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

سور 11:13:7  суўарин ← ] َسَار[  бросаться → 
первостепенное, перворядное, 
наиважнейшее (о кораническом 
тексте) → с╛ра 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., род 

مثلھ 11:13:8  ми╙ли-х╖ ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным → 
подобие; такой... как, подобный 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

مفتریت 11:13:9  муфтарайāти
н 

 ,рубить, расколоть [فَرَى] ←
разрезать; создавать, 
придумывать, изобретать → VIII 
измышлять, клеветать → 
вымышленный, выдуманный 

Страдательное причастие (VIII 
порода), ж. р., мн. ч., род. п. 

وادعوا 11:13:10  ўа-д‘╛ = [دَعَا] звать, призывать; просить, 
умолять; взывать; побуждать; 
приписывать; называть; 
приглашать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

من 11:13:11  мани  Относительное местоимение 

استطعتم 11:13:12  ста╚а‘тум ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → X мочь, быть 
способным, быть в состоянии 

Глагол (X порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

من 11:13:13  мин  Предлог 

دون 11:13:14  д╛ни ← [دان] быть, стать низким, 
подлым, слабым → ниже, под, 
внизу, меньше; перед, за 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

الله 11:13:15  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

إن 11:13:16  ’ин  Частица исключения 

كنتم 11:13:17  кунтум = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

صدقین 11:13:18  ╘āди╗╖на ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → 
правдивый, искренний; 
говорящий правду 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

فإلم 11:14:1  фа-’и-ллам  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица условия; 
частица отрицания 

یستجیبوا 11:14:2  йастадж╖б╛ ← [َجَاب] сделать дыру, отверстие; 
пробивать → X внимать; 
выслушивать; слушаться, 
повиноваться 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

لكم 11:14:3  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 



2 л., м. р., мн. ч. 
فاعلموا 11:14:4  фа-‘лам╛ = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 

понимать 
Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

أنما 11:14:5  ’анна-мā  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитная частица, устраняющая 
управление 

أنزل 11:14:6  ’унзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بعلم 11:14:7  би-‘илми ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → знание, познание 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الله 11:14:8  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وأن 11:14:9  ўа-’ан  Слитный соединительный союз; 
частица объяснения 

لا 11:14:10  лā  Частица отрицания 

إلھ 11:14:11  ’илāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

إلا 11:14:12  ’иллā  Частица исключения 

ھو 11:14:13  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

فھل 11:14:14  фа-хал  Слитная причинно-следственная 
частица; 
вопросительная частица 

أنتم 11:14:15  ’антум  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

مسلمون 11:14:16  муслим╛на ← [َسَلِم] оставаться целым, 
невредимым, сохраняться; 
спасаться, избавляться; быть 
свободным → IV подчиняться, 
покоряться, предаваться; 
передавать, вручать → 
предавший себя Богу 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

من 11:15:1  ман  Относительное местоимение 

كان 11:15:2  кāна = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یرید 11:15:3  йур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الحیوة 11:15:4  л-╝айāта ← [َحَیِى] жить, существовать; 
оставаться в живых → жизнь; 
существование 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

الدنیا 11:15:5  д-дунйā ← [دَنَا] быть близким, 
приближаться, подходить и [َدَنِى] 
быть низким → ближайший, 
ближний; малейший, 
минимальный; нижайший, 
низший; более/самый пригодный 

Имя прилагательное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

وزینتھا 11:15:6  ўа-з╖ната-хā ← [َزَان] украшать → украшение; Слитный соединительный союз; 



драгоценность; великолепие, 
роскошь 

имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

نوف 11:15:7  нуўаффи ← [ فَىوَ ] выполнять, исполнять; 
платить долг; быть полным по 
весу; быть равноценным; быть 
достаточным, хватать; покрывать 
→ II платить сполна; полностью 
удовлетворять 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 1 л., 
мн. ч. 

إلیھم 11:15:8  ’илай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أعملھم 11:15:9  ’а‘мāла-хум ← [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 
→ работа, труд; поступок, 
действие, поведение 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فیھا 11:15:10  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

وھم 11:15:11  ўа-хум  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

فیھا 11:15:12  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

لا 11:15:13  лā  Частица отрицания 

یبخسون 11:15:14  йуб╜ас╛на = [َبَخَس] уменьшать, понижать; 
умалять; обманывать; совершать 
несправедливость 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

لئكأو 11:16:1  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

الذین 11:16:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

لیس 11:16:3  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لھم 11:16:4  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

في 11:16:5  ф╖  Предлог 

الاخرة 11:16:6  л-’ā╜ирати ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный → конец, окончание; 
потусторонний мир 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

إلا 11:16:7  ’иллā  Частица исключения 

النار 11:16:8  н-нāру ← [َنَار] светиться, сиять, гореть → 
огонь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

وحبط 11:16:9  ўа-╝аби╚а = [َحَبِط] не удаваться; быть 
напрасным, тщетным, 
бесполезным; оканчиваться 
неудачей 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ما 11:16:10  мā  Относительное местоимение 

صنعوا 11:16:11  ╘ана‘╛ = ]َصَنَع[  делать, оказывать, 
устраивать; изготовлять 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

فیھا 11:16:12  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 



وبطل 11:16:13  ўа-бā╚илун ← [َبَطَل] быть ложным, пустым, 
тщетным, напрасным, 
ничтожным, бесполезным, 
недействительным → ложный, 
неверный; тщетный, напрасный, 
бесполезный, недействительный; 
ложь; неправда, 
несправедливость; тщетно, 
напрасно 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ما 11:16:14  мā  Относительное местоимение 

كانوا 11:16:15  кāн╛ = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یعملون 11:16:16  йа‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أفمن 11:17:1  ’а-фа-ман  Слитная вопросительная 
частица; 
слитная причинно-следственная 
частица; 
относительное местоимение 

كان 11:17:2  кāна = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

على 11:17:3  ‘алā  Предлог 

بینة 11:17:4  баййинатин ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать → 
явное доказательство; показание; 
свидетельство 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

من 11:17:5  мин  Предлог 

ربھ 11:17:6  рабби-х╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ویتلوه 11:17:7  ўа-йатл╛-ху = [تَلا] следовать, идти; читать 
(вслух) 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

شاھد 11:17:8  шāхидун ← ِدَ][شَھ  быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
очевидец, свидетель; видящий, 
знающий; присутствующий 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

منھ 11:17:9  мин-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ومن 11:17:10  ўа-мин  Слитный соединительный союз; 
предлог 

قبلھ 11:17:11  ╗абли-х╖ ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

كتب 11:17:12  китāбу ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 



موسى 11:17:13  м╛сā = مُوسَى М╛сā, коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, которому было 
ниспослано Писание, библейский 
Моисей 

Имя собственное, м. р., род. п. 

إماما 11:17:14  ’имāман ← [َّأَم] стремиться, направляться; 
являться, приходить; стоять, быть 
впереди; предводительствовать 
→ предстоятель; предводитель, 
глава, вождь; путь, направление 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

ورحمة 11:17:15  ўа-ра╝матан ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

أولئك 11:17:16  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

یؤمنون 11:17:17  йу’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

بھ 11:17:18  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ومن 11:17:19  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

یكفر 11:17:20  йакфур = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

بھ 11:17:21  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 11:17:22  мина  Предлог 

الأحزاب 11:17:23  л-’а╝зāби ← [َحَزَب] делить, разделять, 
расчленять → группа 
единомышленников, союзников 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

فالنار 11:17:24  фа-н-нāру ← [َنَار] светиться, сиять, гореть → 
огонь 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

موعده 11:17:25  маў‘иду-х╛ ← [َوَعَد] давать слово; обещать; 
грозить, угрожать → обещание; 
назначенное место, обещанное 
место; назначенное время 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فلا 11:17:26  фа-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица запрещения 

تك 11:17:27  таку = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

في 11:17:28  ф╖  Предлог 

مریة 11:17:29  мирйатин ← ]مَرَى[  тереть сосцы 
верблюдицы, чтобы она дала 
молока; давать достаточно 
молока; вызывать кровотечение; 
выжимать, извлекать → сомнение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

منھ 11:17:30  мин-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 



إنھ 11:17:31  ’инна-ху  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الحق 11:17:32  л-╝а╗╗у ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в дереве, 
камне, на металле»; «писать») → 
истина, правда; обязанность, 
обязательство; неизбежное, 
предопределённое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

من 11:17:33  мин  Предлог 

ربك 11:17:34  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

ولكن 11:17:35  ўа-лāкинна  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица 
противоположности 

أكثر 11:17:36  ’ак╙ара ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → более/самый 
многочисленный, обильный; 
более частый; большая часть; 
больше; чаще 

Имя прилагательное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

الناس 11:17:37  н-нāси ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

لا 11:17:38  лā  Частица отрицания 

یؤمنون 11:17:39  йу’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

ومن 11:18:1  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

أظلم 11:18:2  ’а╔ламу ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → более/самый 
жестокий → обижающий; 
угнетающий; причиняющий 
ущерб; поступающий 
несправедливо 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ممن 11:18:3  ми-ммани  Предлог; 
относительное местоимение 

افترى 11:18:4  фтарā ← [فَرَى] рубить, расколоть, 
разрезать; создавать, 
придумывать, изобретать → VIII 
измышлять, клеветать 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

على 11:18:5  ‘алā  Предлог 

الله 11:18:6  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

كذبا 11:18:7  ка╕ибан ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → ложь, 
неправда 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

أولئك 11:18:8  ’улā’ика  Указательное местоимение, 



мн. ч. 
یعرضون 11:18:9  йу‘ра╓╛на ← [َعَرَض] являться, показывать; 

случаться, происходить; 
предлагать, представлять; 
показывать и [َعَرُض] быть 
широким 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

على 11:18:10  ‘алā  Предлог 

ربھم 11:18:11  рабби-хим ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ویقول 11:18:12  ўа-йа╗╛лу = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الأشھد 11:18:13  л-’ашхāду ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
очевидец, свидетель; видящий, 
знающий; присутствующий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

ھؤلاء 11:18:14  хā’улā’и  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

الذین 11:18:15  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كذبوا 11:18:16  ка╕аб╛ = [ ذَبَكَ ] лгать, говорить неправду; 
оболгать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

على 11:18:17  ‘алā  Предлог 

ربھم 11:18:18  рабби-хим ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ألا 11:18:19  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

لعنة 11:18:20  ла‘нату ← ]َلَعَن[  проклинать; отвергать → 
проклятие; отторжение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

الله 11:18:21  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

على 11:18:22  ‘алā  Предлог 

الظلمین 11:18:23  ╔-╔āлим╖на ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., род. п. 

الذین 11:19:1  алла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یصدون 11:19:2  йа╘удд╛на = ]َدَّص[  отворачиваться; 
отклоняться, отстраняться; 
отказываться; проявлять 
неприязнь, презрение; 
отталкивать, препятствовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عن 11:19:3  ‘ан  Предлог 

سبیل 11:19:4  саб╖ли ← [سبل] IV опускать, спускать; 
лить, проливать → путь, дорога; 
возможность, средство 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الله 11:19:5  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 



ویبغونھا 11:19:6  ўа-йаб╒╛на-
хā 

 ;желать; домогаться [بَغَى] =
замышлять; покушаться; 
обижать, притеснять; выходить 
из границ дозволенного, 
действовать возмутительно; 
нарушать, преступать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

عوجا 11:19:7  ‘иўаджан ← [َعَوِج] быть кривым, 
искривлённым; сгибать; 
наклонять; отклонять → 
искривление, кривизна; 
неправильность, искажение; 
неровность; уклонение, 
избежание 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

وھم 11:19:8  ўа-хум  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

بالاخرة 11:19:9  би-л-
’ā╜ирати 

 ,II отодвигать назад → [أخر] ←
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный → конец, окончание; 
потусторонний мир 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ھم 11:19:10  хум  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

كفرون 11:19:11  кāфир╛на ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → отвергающий, не 
признающий благодеяний, 
неблагодарный, 
непризнательный; неверующий 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., им. п. 

أولئك 11:20:1  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

لم 11:20:2  лам  Частица отрицания 

یكونوا 11:20:3  йак╛н╛ = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

معجزین 11:20:4  му‘джиз╖на ← [َعَجَز] быть старым, дряхлым; 
не мочь, быть не в состоянии, 
быть бессильным → IV лишать 
сил, делать неспособным, 
бессильным → превосходящий; 
тот, кто в не досягаемости 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

في 11:20:5  ф╖  Предлог 

الأرض 11:20:6  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وما 11:20:7  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

كان 11:20:8  кāна = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لھم 11:20:9  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 11:20:10  мин  Предлог 

دون 11:20:11  д╛ни ← [دان] быть, стать низким, 
подлым, слабым → ниже, под, 
внизу, меньше; перед, за 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

الله 11:20:12  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

من 11:20:13  мин  Предлог 



أولیاء 11:20:14  ’аўлийā’а ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
близкий, родной; пособник, 
помощник; друг; покровитель, 
защитник; управляющий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

یضعف 11:20:15  йу╓ā‘афу ← [ َضَعُف] быть слабым, 
немощным; ослабеть, занемочь; 
быть незначительным, 
несущественным → III удваивать; 
увеличивать; усугублять 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لھم 11:20:16  ла-хуму  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

العذاب 11:20:17  л-‘а╕āбу ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ما 11:20:18  мā  Частица отрицания 

كانوا 11:20:19  кāн╛ = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یستطیعون 11:20:20  йаста╚╖‘╛на ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → X мочь, быть 
способным, быть в состоянии 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

السمع 11:20:21  с-сам‘а ← [َسَمِع] слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться → слух; слушание 

Имя действия, м. р., вин. п. 

وما 11:20:22  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

كانوا 11:20:23  кāн╛ = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یبصرون 11:20:24  йуб╘ир╛на ← [َبَصُر] видеть, замечать; 
понимать, разуметь; знать; уметь 
→ IV смотреть; видеть, увидеть; 
узнать, уразуметь; понять 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

أولئك 11:21:1  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

الذین 11:21:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

خسروا 11:21:3  ╜асир╛ = ]َخَسِر[  терять; лишаться чего-
либо; терпеть убыток, 
проигрывать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

أنفسھم 11:21:4  ’анфуса-хум ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وضل 11:21:5  ўа-╓алла = [َّضَل] блуждать, сбиться с пути; 
заблуждаться, отклоняться; 
теряться, пропадать; покидать, 
оставлять; забывать, упускать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

عنھم 11:21:6  ‘ан-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ما 11:21:7  мā  Относительное местоимение 

كانوا 11:21:8  кāн╛ = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یفترون 11:21:9  йафтар╛на ← [فَرَى] рубить, расколоть, 
разрезать; создавать, 
придумывать, изобретать → VIII 
измышлять, клеветать 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 



لا 11:22:1  лā  Частица отрицания 

جرم 11:22:2  джарама ← [َجَرَم] преступать закон, 
обычай; вынуждать; побуждать, 
склонять; искушать → َلاَ جَرَم 
конечно, несомненно 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

أنھم 11:22:3  ‘анна-хум  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитное личное местоимение, 
3 л., .м р., мн. ч. 

في 11:22:4  ф╖  Предлог 

الاخرة 11:22:5  л-’ā╜ирати ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный → конец, окончание; 
потусторонний мир 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ھم 11:22:6  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الأخسرون 11:22:7  л-’а╜сар╛на ← ]َخَسِر[  терять; лишаться чего-
либо; терпеть убыток, 
проигрывать → несущий 
большую потерю, убыток; более 
заблудший 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

إن 11:23:1  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الذین 11:23:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 11:23:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

وعملوا 11:23:4  ўа-‘амил╛ = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الصلحت 11:23:5  ╘-╘āли╝āти ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → доброе дело, 
благодеяние 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

وأخبتوا 11:23:6  ўа-’а╜бат╛ ← [خبت] → IV быть смиренным, 
покорным, повинующимся 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

إلى 11:23:7  ’илā  Предлог 

ربھم 11:23:8  рабби-хим ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أولئك 11:23:9  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

أصحب 11:23:10  ’а╘╝āбу ← [َصَحِب] быть другом, 
товарищем; быть спутником; 
сопутствовать, сопровождать → 
имеющий, владеющий; 
используется для обозначения 
близости к чему, кому-либо в 
словосочетаниях типа а╘╝āб ал-
джанна — обладатели рая, 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 



праведники 
الجنة 11:23:11  л-джаннати ← [َّجَن] наступать (о ночи); 

покрываться мраком → 
покрывать, скрывать; сходить, 
опускаться → сад; райский сад 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ھم 11:23:12  хум  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

فیھا 11:23:13  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

خلدون 11:23:14  ╜āлид╛на ← ]َخَلَد[  быть вечным, вечно 
длиться; пребывать → вечно 
пребывающий, продолжающийся, 
вечный 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., им. п. 

مثل 11:24:1  ма╙алу ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным → 
пример, образец; подобие, образ, 
вид; притча, изречение, 
пословица, поговорка 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الفریقین 11:24:2  л-фар╖╗айни ← [َفَرَق] разделять; разлучать → 
распределять, передавать частями 
→ различать, рассудить → часть; 
отряд; группа, партия людей 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., род. п. 

كالأعمى 11:24:3  ка-л-’а‘мā ← [َعَمِى] быть слепым; ослепнуть; 
не видеть, не замечать; быть 
неясным, тёмным → слепой, 
ослеплённый; заблуждающийся 

Слитная частица сравнения; 
имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

والأصم 11:24:4  ўа-л-’а╘амми ← ]َّصَم[  быть глухим, оглохнуть; 
закупоривать, затыкать; 
отказываться слушать → глухой 

Слитный соединительный союз; 
имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

والبصیر 11:24:5  ўа-л-ба╘╖ри ← [َبَصُر] видеть, замечать; 
понимать, разуметь; знать; уметь 
→ с хорошим зрением; 
различающий, видящий; 
прозорливый, проницательный; 
знающий 

Слитный соединительный союз; 
имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

والسمیع 11:24:6  ўа-с-сам╖‘и ← ] َسَمِع[  слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться → слушающий, 
слышащий 

Слитный соединительный союз; 
имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

ھل 11:24:7  хал  Вопросительная частица 

یستویان 11:24:8  йастаўийāни ← [َسَوِى] равняться, быть 
равноценным → VIII стать 
равным, одинаковым, ровным, 
плоским, прямым; сравняться, 
выпрямиться; утвердиться, 
укрепиться, направляться; стать 
соответственным 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
дв. ч. 

مثلا 11:24:9  ма╙алан ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным → 
пример, образец; подобие, образ, 
вид; притча, изречение, 
пословица, поговорка 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 



أفلا 11:24:10  ’а-фа-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

تذكرون 11:24:11  та╕аккар╛на ← [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; восхвалять, 
славословить → V вспоминать, 
припоминать; опомниться, 
образумиться 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

ولقد 11:25:1  ўа-ла-╗ад  Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

أرسلنا 11:25:2  ’арсалнā ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

نوحا 11:25:3  н╛╝ан ← [َنَاح] плакать, рыдать; 
оплакивать; причитать →  ٌنوُح Н╛╝ 
(из сирийского?), коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, библейский Ной 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., вин. п. 

إلى 11:25:4  ’илā  Предлог 

قومھ 11:25:5  ╗аўми-х╖ ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إني 11:25:6  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

لكم 11:25:7  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

نذیر 11:25:8  на╕╖рун ← [َنَذَر] давать торжественное 
обещание, обет и [ َنذَِر] быть 
предупрежденным о чем-либо → 
предостерегающий, увещатель; 
предвестник 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

مبین 11:25:9  муб╖нун ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
IV отчётливо произносить; 
говорить ясно → выразительный; 
понятый; явный; ясный 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

أن 11:26:1  ’ан  Частица объяснения 

لا 11:26:2  лā  Частица запрещения 

تعبدوا 11:26:3  та‘буд╛ = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إلا 11:26:4  ’иллā  Частица исключения 

الله 11:26:5  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

إني 11:26:6  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 



أخاف 11:26:7  ’а╜āфу = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

علیكم 11:26:8  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 11:26:9  ‘а╕āба ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

یوم 11:26:10  йаўмин ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

ألیم 11:26:11  ’ал╖мин ← [َأَلِم] чувствовать, испытывать 
боль; болеть; страдать → 
причиняющий боль; 
мучительный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

فقال 11:27:1  фа-╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الملأ 11:27:2  л-мала’у ← ] ََمَلأ[  наполнять; заполнять; 
содействовать, помогать → 
собрание; знать, знатные 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الذین 11:27:3  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 11:27:4  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 11:27:5  мин  Предлог 

قومھ 11:27:6  ╗аўми-х╖ ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 11:27:7  мā  Частица отрицания 

نریك 11:27:8  нарā-ка = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إلا 11:27:9  ’иллā  Частица исключения 

بشرا 11:27:10  башаран ← [َبَشَر] снимать, сдирать кожу; 
очищать и [َبَشِر] радоваться → 
человек в его телесной сущности, 
противополагаемый существам 
иного порядка 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

مثلنا 11:27:11  ми╙ла-нā ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным → 
подобие; такой... как, подобный 

Имя существительное, м. р., 
вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

وما 11:27:12  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

نریك 11:27:13  нарā-ка = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 



اتبعك 11:27:14  ттаба‘а-ка ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → VIII следовать, 
идти вслед; сопровождать; 
стараться достигнуть чего-либо; 
подражать; повторять 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إلا 11:27:15  ’иллā  Частица исключения 

الذین 11:27:16  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ھم 11:27:17  хум  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

أراذلنا 11:27:18  ’арā╕илу-нā ← [ ذُلَرَ ] быть низким, 
ничтожным, подлым, презренным 
→ самый низкий, подлый, 
презренный; самый дурной, 
порочный 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

بادي 11:27:19  бāдийа ← [َبَدَأ] начинать, приступать; 
делать что-либо впервые; 
производить, осуществлять → 
начинающий, зачинщик; первый, 
первоначальный 

Действительное причастие, 
м. р., ед. ч., им. п. 

الرأي 11:27:20  р-ра’йи ← [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне → 
взгляд, суждение, мнение; мысль, 
разум 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وما 11:27:21  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

نرى 11:27:22  нарā = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч. 

لكم 11:27:23  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

علینا 11:27:24  ‘алай-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

نم 11:27:25  мин  Предлог 

فضل 11:27:26  фа╓лин ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

بل 11:27:27  бал  Частица противоположности / 
утвердительная частица 
(отрицание отрицания) 

نظنكم 11:27:28  на╔унну-кум = [َّظَن] думать, полагать, 
предполагать; подозревать; 
догадываться; опасаться; 
приписывать 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

كذبین 11:27:29  кā╕иб╖на ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → лгущий, 
обманывающий; ложный, 
мнимый; лжец, обманщик 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

قال 11:28:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یقوم 11:28:2  йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أرءیتم 11:28:3  ’а-ра’айтум = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Слитная вопросительная 
частица; 



глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إن 11:28:4  ’ин  Частица условия 

كنت 11:28:5  кунту = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время,1 л., 
ед. ч. 

على 11:28:6  ‘алā  Предлог 

بینة 11:28:7  баййинатин ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать → 
явное доказательство; показание; 
свидетельство 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

من 11:28:8  мин  Предлог 

ربي 11:28:9  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وءاتیني 11:28:10  ўа-’āтā-н╖ ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → IV давать; 
приносить (плоды); заставлять 
прийти, явиться; даровать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

رحمة 11:28:11  ра╝матан ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

من 11:28:12  мин  Предлог 

عنده 11:28:13  ‘инди-х╖ ← [َعَنَد] уклоняться; упорствовать, 
противиться → близ, около, при 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فعمیت 11:28:14  фа-‘уммийат ← [َعَمِى] быть слепым; ослепнуть; 
не видеть, не замечать; быть 
неясным, тёмным → II ослеплять, 
делать слепым; скрывать, делать 
неясным, тёмным 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (II порода), совершенное 
время, страдательный залог, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

علیكم 11:28:15  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أنلزمكموھا 11:28:16  ’а-нулзиму-
кум╛-хā 

]لَزِمَ[ ←  быть нужным, 
необходимым; надлежать, 
следовать; быть неразлучным; 
следовать, сопровождать → IV 
вменять в обязанность, 
обязывать; делать 
ответственным; принуждать; 
присоединять, приставлять 

Слитная вопросительная 
частица; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

وأنتم 11:28:17  ўа-’антум  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

لھا 11:28:18  ла-хā  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

كرھون 11:28:19  кāрих╛на ← [َكَرِه] не любить; ненавидеть; 
чувствовать отвращение → 
питающий отвращение; 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., им. п. 



делающий что-либо против воли; 
не желающий; не одобряющий 

ویقوم 11:29:1  ўа-йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

لا 11:29:2  лā  Частица отрицания 

أسءلكم 11:29:3  ’ас’алу-кум = [َسَأَل] спрашивать, 
расспрашивать, выяснять; 
просить; требовать 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

علیھ 11:29:4  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

مالا 11:29:5  мāлан ← [َمَال] иметь много скота; быть 
богатым → скот, стадо; 
имущество, богатство 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

إن 11:29:6  ’ин  Частица отрицания 

أجري 11:29:7  ’аджри-йа ← [َأَجَر] воздавать, вознаграждать; 
служить за плату; нанимать кого-
либо за плату → награда; 
вознаграждение, плата 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

لاإ 11:29:8  ’иллā  Частица исключения 

على 11:29:9  ‘алā  Предлог 

الله 11:29:10  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وما 11:29:11  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أنا 11:29:12  ’ана  Личное местоимение, 1 л., мн. ч. 

بطارد 11:29:13  би-╚āриди ← [َطَرَد] изгонять, удалять, 
прогонять → гонящий, 
прогоняющий, преследующий 

Слитный предлог; 
действительное причастие, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الذین 11:29:14  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 11:29:15  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

إنھم 11:29:16  ’инна-хум  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ملقوا 11:29:17  мулā╗╛ ← ] َلقَِى[  встречать, находить, 
получать; подвергаться, 
испытывать → III встречаться 
лицом к лицу → встречающий 

Действительное причастие (III 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

ربھم 11:29:18  рабби-хим ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولكني 11:29:19  ўа-лāкинн-╖  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица 
противоположности; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 



أریكم 11:29:20  ’арā-кум = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

قوما 11:29:21  ╗аўман ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., собир., вин. п. 

تجھلون 11:29:22  таджхал╛на = [َجَھِل] быть глупым; быть 
невежественным; быть 
безрассудным; не знать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ویقوم 11:30:1  ўа-йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

من 11:30:2  ман  Относительное местоимение 

ینصرني 11:30:3  йан╘уру-н╖ = [َنَصَر] помогать, оказывать 
помощь; даровать, давать; 
защищать, избавлять 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

من 11:30:4  мина  Предлог 

الله 11:30:5  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

إن 11:30:6  ’ин  Частица условия 

طردتھم 11:30:7  ╚арадту-хум = [َطَرَد] изгонять, удалять, 
прогонять 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أفلا 11:30:8  ’а-фа-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

تذكرون 11:30:9  та╕аккар╛на ← [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; восхвалять, 
славословить → V вспоминать, 
припоминать; опомниться, 
образумиться 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

ولا 11:31:1  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أقول 11:31:2  ’а╗╛лу = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

لكم 11:31:3  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

عندي 11:31:4  ‘инд-╖ ← [َعَنَد] уклоняться; упорствовать, 
противиться → близ, около, при 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

زائنخ 11:31:5  ╜азā’ину ← [َخَزَن] складывать; запасать; 
копить; хранить → хранилище, 
кладовая; сокровищница 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п. 

الله 11:31:6  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

ولا 11:31:7  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أعلم 11:31:8  ’а‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; Глагол, несовершенное время, 



понимать 1 л., ед. ч. 
الغیب 11:31:9  л-╒айба ← [َغَاب] отсутствовать; быть 

невидимым, скрытым; 
скрываться, исчезать → 
отсутствие; всё невидимое, 
непостижимое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ولا 11:31:10  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أقول 11:31:11  ’а╗╛лу = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

إني 11:31:12  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ملك 11:31:13  малакун ← ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право → ангел — 
доисламское заимствование из 
ранних северо-западных 
семитских языков 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولا 11:31:14  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أقول 11:31:15  ’а╗╛лу = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

للذین 11:31:16  ли-лла╕╖на  Слитный предлог; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

تزدري 11:31:17  таздар╖ ← [زَرَی] порицать, осуждать; не 
одобрять; бранить, упрекать → 
VIII презирать, пренебрегать; 
издеваться, насмехаться 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

أعینكم 11:31:18  ’а‘йуну-кум ← [َعَان] попадать в глаз; поражать 
взглядом; сглазить → глаз 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لن 11:31:19  лан  Частица отрицания 

یؤتیھم 11:31:20  йу’тийа-
хуму 

 ;идти, приходить [أَتَى] ←
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → IV давать; 
приносить (плоды); заставлять 
прийти, явиться; даровать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الله 11:31:21  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

خیرا 11:31:22  ╜айран-и ← [َخَار] быть добрым, хорошим; 
сделать добро → добрый, 
хороший; лучше; добрейший, 
наилучший; добро, благо 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

الله 11:31:23  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

أعلم 11:31:24  ’а‘ламу ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → более/самый 
знающий, сведущий, учёный; 
всеведущий 

Имя прилагательное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

بما 11:31:25  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

في 11:31:26  ф╖  Предлог 

أنفسھم 11:31:27  ’анфуси-хим ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 



жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

3 л., м. р., мн. ч. 

إني 11:31:28  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إذا 11:31:29  ’и╕ан  Частица 

لمن 11:31:30  ла-мина  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
предлог 

الظلمین 11:31:31  ╔-╔āлим╖на ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., род. п. 

قالوا 11:32:1  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ینوح 11:32:2  йā-н╛╝у ← [َنَاح] плакать, рыдать; 
оплакивать; причитать →  ٌنوُح Н╛╝ 
(из сирийского?), коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, библейский Ной 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., им. п. 

قد 11:32:3  ╗ад  Частица определенности 

جدلتنا 11:32:4  джāдалта-нā ← [َجَدَل] крутить; вить; плести; 
сделать что-либо крепким; быть 
крепким, сильным; спорить; 
оспаривать → III доказывать друг 
другу; спорить 

Глагол (III порода), 
совершенное время, 2 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

فأكثرت 11:32:5  фа-’ак╙арта ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → IV делать что-
либо часто, многократно; делать 
что-либо в больших количествах; 
добиваться увеличения, 
умножения 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

جدلنا 11:32:6  джидāла-нā ← [َجَدَل] крутить; вить; плести; 
сделать что-либо крепким; быть 
крепким, сильным; спорить; 
оспаривать → III доказывать друг 
другу; спорить → оспаривание 

Имя действия (III порода), м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

فأتنا 11:32:7  фа-’ти-нā = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

بما 11:32:8  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

تعدنا 11:32:9  та‘иду-нā = [َوَعَد] давать слово; обещать; 
грозить, угрожать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

إن 11:32:10  ’ин  Частица исключения 

كنت 11:32:11  кунта = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

من 11:32:12  мина  Предлог 

الصدقین 11:32:13  ╘-╘āди╗╖на ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., род. п. 



заверять; оправдываться → 
правдивый, искренний; 
говорящий правду 

قال 11:33:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إنما 11:33:2  ’инна-мā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

یأتیكم 11:33:3  йа’т╖-кум = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بھ 11:33:4  би-хи  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الله 11:33:5  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

إن 11:33:6  ’ин  Частица исключения 

شاء 11:33:7  шā’а = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

وما 11:33:8  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أنتم 11:33:9  ’антум  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

بمعجزین 11:33:10  би-
му‘джиз╖на 

 ;быть старым, дряхлым [عَجَزَ] ←
не мочь, быть не в состоянии, 
быть бессильным → IV лишать 
сил, делать неспособным, 
бессильным → превосходящий; 
тот, кто в не досягаемости 

Слитный предлог; 
действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

ولا 11:34:1  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

ینفعكم 11:34:2  йанфа‘у-кум = [َنَفَع] быть полезным, приносить 
пользу; годиться 

Глагол, несовершенное время. 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

نصحي 11:34:3  ну╘╝-╖ ← [َنَصَح] быть чистым, без 
примеси; быть искренним, 
чистосердечным; быть здравым; 
советовать, давать наставления → 
благорасположение, 
доброжелательность; искренний 
совет, наставление 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إن 11:34:4  ’ин  Частица условия 

أردت 11:34:5  ’арадту ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., ед. ч. 

أن 11:34:6  ’ан  Подчинительный союз 

أنصح 11:34:7  ’ан╘а╝а = [َنَصَح] быть чистым, без 
примеси; быть искренним, 
чистосердечным; быть здравым; 
советовать, давать наставления 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
ед. ч. 

لكم 11:34:8  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إن 11:34:9  ’ин  Частица условия 

انك 11:34:10  кāна = ] َكَان[  быть, существовать; Глагол, совершенное время, 3 л., 



делаться, становиться м. р., ед. ч. 
الله 11:34:11  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 

el) → божество, бог → Аллāх 
Имя собственное, м. р., им. п. 

یرید 11:34:12  йур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

أن 11:34:13  ’ан  Подчинительной союз 

یغویكم 11:34:14  йу╒ўийа-кум ← [غَوَى] блуждать, сбиваться с 
пути; заблуждаться → IV вводить 
в заблуждение; соблазнять, 
прельщать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ھو 11:34:15  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

ربكم 11:34:16  раббу-кум ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وإلیھ 11:34:17  ўа-’илай-хи  Слитный соединительный союз; 
предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ترجعون 11:34:18  турджа‘╛на = [َرَجَع] возвращаться, идти назад; 
возвращать, забирать обратно; 
обращаться 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

أم 11:35:1  ’ам  Частица распределения 

یقولون 11:35:2  йа╗╛л╛на = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

افتریھ 11:35:3  фтарā-ху ← [فَرَى] рубить, расколоть, 
разрезать; создавать, 
придумывать, изобретать → VIII 
измышлять, клеветать 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قل 11:35:4  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

إن 11:35:5  ’ини  Частица условия 

افتریتھ 11:35:6  фтарайту-х╛ ← [فَرَى] рубить, расколоть, 
разрезать; создавать, 
придумывать, изобретать → VIII 
измышлять, клеветать 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فعلي 11:35:7  фа-‘алай-йа  Слитная причинно-следственная 
частица; 
предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إجرامي 11:35:8  ’иджрāм-╖ ← [َجَرَم] преступать закон, 
обычай; вынуждать; побуждать, 
склонять; искушать → IV 
совершать преступление → 
преступная деятельность, грех 

Имя действия (IV порода), м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وأنا 11:35:9  ўа-’ана  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 1 л., ед. ч. 

بريء 11:35:10  бар╖’ун ← [ أَبَرَ ] вырубать; творить, 
создавать и [َبَرِئ] быть 
невиновным, непричастным; 
быть избавленным → 
непричастный, невиновный; 
отделяющийся, отрицающий, 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 



отказывающийся 
مما 11:35:11  ми-ммā  Предлог; 

относительное местоимение 
تجرمون 11:35:12  туджрим╛на ← [َجَرَم] преступать закон, 

обычай; вынуждать; побуждать, 
склонять; искушать → IV 
совершать преступление 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

وأوحي 11:36:1  ўа-’╛╝ийа ← [ حَىوَ ] посылать (гонца); 
внушать; сообщать, открывать 
тайну → IV внушать, 
вдохновлять; сообщать, 
открывать тайну; тайно внушать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

إلى 11:36:2  ’илā  Предлог 

نوح 11:36:3  н╛╝ин ← [َنَاح] плакать, рыдать; 
оплакивать; причитать →  ٌنوُح Н╛╝ 
(из сирийского?), коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, библейский Ной 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

أنھ 11:36:4  ’анна-х╛  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لن 11:36:5  лан  Частица отрицания 

یؤمن 11:36:6  йу’мина ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

من 11:36:7  мин  Предлог 

قومك 11:36:8  ╗аўми-ка ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إلا 11:36:9  ’иллā  Частица исключения 

من 11:36:10  ман  Относительное местоимение 

قد 11:36:11  ╗ад  Частица определенности 

ءامن 11:36:12  ’āмана ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

فلا 11:36:13  фа-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица запрещения 

تبتئس 11:36:14  табта’ис ← [َبَؤُس] быть сильным, 
мужественным, неустрашимым и 
 быть несчастным, жалким [بَئِسَ]
→ VIII сокрушаться, скорбеть 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

بما 11:36:15  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

كانوا 11:36:16  кāн╛ = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یفعلون 11:36:17  йаф‘ал╛на = [َفَعَل] делать, совершать, 
действовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

واصنع 11:37:1  ўа-╘на‘у = ]َصَنَع[  делать, оказывать, 
устраивать; изготовлять 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 



наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 
الفلك 11:37:2  л-фулка = ٌفُلْك судно (из греческого, 

возможно через аккадский) 
Имя существительное, общ. р., 
собир., вин. п. 

بأعیننا 11:37:3  би-’а‘йуни-
нā 

 попадать в глаз; поражать [عَانَ] ←
взглядом; сглазить → глаз 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ووحینا 11:37:4  ўа-ўа╝йи-нā ← [وَحَى] посылать (гонца); 
внушать; сообщать, открывать 
тайну → сообщение; внушение; 
откровение; намёк 

Слитный соединительный союз; 
имя действия, м. р., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ولا 11:37:5  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تخطبني 11:37:6  ту╜ā╚иб-н╖ ← ]َخَطَب[  говорить речь; 
произносить проповедь; сватать, 
просить руки девушки; 
помолвить → III обращаться с 
речью к кому-либо; беседовать; 
разговаривать 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

في 11:37:7  ф╖  Предлог 

الذین 11:37:8  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ظلموا 11:37:9  ╔алам╛ = [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إنھم 11:37:10  ’инна-хум  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

مغرقون 11:37:11  му╒ра╗╛на ← [َغَرِق] тонуть, погружаться в 
воду → IV топить; заливать 
водой; наводнять → потопленный 

Страдательное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

ویصنع 11:38:1  ўа-йа╘на‘у = ]َصَنَع[  делать, оказывать, 
устраивать; изготовлятьь?) 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الفلك 11:38:2  л-фулка = ٌفُلْك судно (из греческого, 
возможно через аккадский) 

Имя существительное, общ. р., 
собир., вин. п. 

وكلما 11:38:3  ўа-кулла-мā = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
вин. п.; 
слитная добавочная частица 

مر 11:38:4  марра = ]َّمَر[  (а/у) идти, проходить мимо; 
протекать, миновать; переходить, 
пересекать, проезжать и ]َّمَر[  (и/а) 
быть горьким 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

علیھ 11:38:5  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ملأ 11:38:6  мала’ун ← ] ََمَلأ[  наполнять; заполнять; 
содействовать, помогать → 
собрание; знать, знатные 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

من 11:38:7  мин  Предлог 

قومھ 11:38:8  ╗аўми-х╖ ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

سخروا 11:38:9  са╜ир╛ = [َسَخِر] смеяться; насмехаться, 
издеваться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 



منھ 11:38:10  мин-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قال 11:38:11  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إن 11:38:12  ’ин  Частица условия 

تسخروا 11:38:13  тас╜ар╛ = [َسَخِر] смеяться; насмехаться, 
издеваться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

منا 11:38:14  мин-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

فإنا 11:38:15  фа-’инн-ā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

نسخر 11:38:16  нас╜ару = [َسَخِر] смеяться; насмехаться, 
издеваться 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч. 

منكم 11:38:17  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

كما 11:38:18  ка-мā  Слитная частица сравнения; 
слитная добавочная частица 

تسخرون 11:38:19  тас╜ар╛на = [َسَخِر] смеяться; насмехаться, 
издеваться 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فسوف 11:39:1  фа-саўфа  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица будущего времени 

تعلمون 11:39:2  та‘лам╛на = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 11:39:3  ман  Относительное местоимение 

یأتیھ 11:39:4  йа’т╖-хи = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

عذاب 11:39:5  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

یخزیھ 11:39:6  йу╜з╖-хи ← [َخَزِى] осрамиться, 
опозориться; почувствовать стыд 
→ IV срамить, позорить; 
вызывать стыд 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ویحل 11:39:7  ўа-йа╝иллу = [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; разрешать, 
разбирать; остановиться, 
пребывать и [َّحَل] (а/и) быть 
разрешённым, позволительным; 
быть законным 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед.ч . 

علیھ 11:39:8  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

عذاب 11:39:9  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 



мучение, мука; наказание 
مقیم 11:39:10  му╗╖мун ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 

стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → IV ставить, 
воздвигать, строить; основывать 
→ соблюдающий; пребывающий, 
живущий; продолжающийся 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

حتى 11:40:1  ╝аттā  Союз начинания 

إذا 11:40:2  ’и╕ā  Наречие времени 

جاء 11:40:3  джā’а = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أمرنا 11:40:4  ’амру-нā ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

وفار 11:40:5  ўа-фāра = [َفَار] выкипеть; распространять 
запахи; извергать, выбрасывать; 
гореть 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

التنور 11:40:6  т-танн╛ру = ٌتَنُّور (из арамейского?) печь с 
отверстием вверху, в которой 
пекут хлеб 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

قلنا 11:40:7  ╗улнā = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

احمل 11:40:8  ╝мил = [َحَمَل] нести, носить; переносить; 
везти, перевозить; иметь, 
содержать; хранить; бросаться, 
нападать; брать, поднимать; 
склонять, побуждать; обременять, 
отягощать; возлагать; беременеть 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

فیھا 11:40:9  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

من 11:40:10  мин  Предлог 

كل 11:40:11  куллин = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

زوجین 11:40:12  заўджайни ← [زوج] II соединять, сочетать; 
вступать в брак; женить, 
выдавать замуж → муж, супруг; 
жена, супруга; пара, чета; парная 
вещь; предмет, которому 
соответствует другой 
однородный предмет 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., род. п. 

اثنین 11:40:13  ╙найни ← [ثَنَى] сгибать; сворачивать; 
склонять; складывать вдвое; 
удваивать; удерживать, 
отвращать → два 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., род. п. 

وأھلك 11:40:14  ўа-’ахлака ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; родственники; 
семья; жена; население, жители 
→ заслуживающий, достойный; 
способный 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إلا 11:40:15  ’иллā  Частица исключения 

من 11:40:16  ман  Относительное местоимение 



سبق 11:40:17  саба╗а = [َسَبَق] быть раньше, 
предшествовать; опередить, 
обогнать, брать первенство 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

علیھ 11:40:18  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

القول 11:40:19  л-╗аўлу ← [َقَال] говорить, сказать, 
произнести → слово, речение, 
речь; мнение 

Имя действия, м. р., им. п. 

ومن 11:40:20  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

ءامن 11:40:21  ’āмана ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

وما 11:40:22  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

ءامن 11:40:23  ’āмана ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

معھ 11:40:24  ма‘а-х╛  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إلا 11:40:25  ’иллā  Частица исключения 

قلیل 11:40:26  ╗ал╖лун ← [َّقَل] уменьшаться, умалиться; 
быть становиться малым, 
малочисленным, незначительным 
→ малый, малочисленный, 
незначительный, ничтожный; 
редкий, непродолжительный; 
мало, немного 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وقال 11:41:1  ўа-╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

اركبوا 11:41:2  ркаб╛ = [َرَكِب] садиться верхом; 
садиться, чтобы ехать, 
взбираться; ехать; сидеть; 
совершать 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

فیھا 11:41:3  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

سمب 11:41:4  би-сми ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → II называть; 
давать имя, название → имя, 
название 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الله 11:41:5  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

مجریھا 11:41:6  маджрā-хā ← [جَرَى] быстро двигаться; 
бежать; дуть; лететь; течь; 
совершать плавание; случаться, 
происходить → движение, 
плавание 

Имя действия, м. р., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ومرسیھا 11:41:7  ўа-мурсā-хā ← [رَسَا] прочно закрепиться; 
причаливать; становиться на 
якорь → постановка судна на 
якорь; укрепление; надлежащее 
время 

Слитный соединительный союз; 
имя действия, м. р., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 



إن 11:41:8  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ربي 11:41:9  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

لغفور 11:41:10  ла-╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

رحیم 11:41:11  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وھي 11:42:1  ўа-хийа  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

تجري 11:42:2  таджр╖ = [ ىجَرَ ] быстро двигаться; 
бежать; дуть; лететь; течь; 
совершать плавание; случаться, 
происходить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

بھم 11:42:3  би-хим  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

في 11:42:4  ф╖  Предлог 

موج 11:42:5  маўджин ← [َمَاج] волноваться, бушевать; 
вздыматься → волна 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

كالجبال 11:42:6  ка-л-
джибāли 

 ,делать, создавать [جَبَلَ] ←
образовывать → гора 

Слитная частица сравнения; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

ونادى 11:42:7  ўа-нāдā ← [نَدَا] собираться, сходиться на 
собрание → III кричать, звать, 
созывать; провозглашать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (III порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

نوح 11:42:8  н╛╝ун-и ← [َنَاح] плакать, рыдать; 
оплакивать; причитать →  ٌنوُح Н╛╝ 
(из сирийского?), коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, библейский Ной 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., им. п. 

ابنھ 11:42:9  бна-х╛ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وكان 11:42:10  ўа-кāна = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

في 11:42:11  ф╖  Предлог 

معزل 11:42:12  ма‘зилин ← [َعَزَل] откладывать; устранять, 
удалять; отделять → место 
уединения; отдалённое место 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

يیبن 11:42:13  йā-бунай-йа ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → 
сынок 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

اركب 11:42:14  ркаб = [َرَكِب] садиться верхом; 
садиться, чтобы ехать, 
взбираться; ехать; сидеть; 
совершать 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

معنا 11:42:15  ма‘а-нā  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 



1 л., мн. ч. 
ولا 11:42:16  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 

частица запрещения 
نتك 11:42:17  такун = ] َكَان[  быть, существовать; 

делаться, становиться 
Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

مع 11:42:18  ма‘а  Наречие места 

الكفرین 11:42:19  л-кāфир╖на ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → отвергающий, не 
признающий благодеяний, 
неблагодарный, 
непризнательный; неверующий 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., род. п. 

قال 11:43:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

سءاوي 11:43:2  са-’āў╖ = [أَوَى] искать убежища, приюта, 
укрываться 

Слитная частица будущего 
времени; 
глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

إلى 11:43:3  ’илā  Предлог 

جبل 11:43:4  джабалин ← [َجَبَل] делать, создавать, 
образовывать → гора 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

یعصمني 11:43:5  йа‘╘иму-н╖ = [َعَصَم] удерживать; 
предохранять; защищать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

من 11:43:6  мина  Предлог 

الماء 11:43:7  л-мā’и ← [َمَاه] добывать, доставать воду 
→ вода; колодец; жидкость 
(сперма) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

قال 11:43:8  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لا 11:43:9  лā  Частица отрицания 

عاصم 11:43:10  ‘ā╘има ← [َعَصَم] удерживать; 
предохранять; защищать → 
защищающий, защитник 

Действительное причастие, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

الیوم 11:43:11  л-йаўма ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 11:43:12  мин  Предлог 

أمر 11:43:13  ’амри ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الله 11:43:14  л-лāхи ← ِھَ][أَل  семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

إلا 11:43:15  ’иллā  Частица исключения 

من 11:43:16  ман  Относительное местоимение 

رحم 11:43:17  ра╝има = [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

وحال 11:43:18  ўа-╝āла = [َحَال] мешать, препятствовать; 
вмешиваться, разъединять; 
изменяться; превращаться; 
отворачиваться, отклоняться, 
отказываться; протекать, 
проходить (о времени) 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 



بینھما 11:43:19  байна-хумā ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

الموج 11:43:20  л-маўджу ← [َمَاج] волноваться, бушевать; 
вздыматься → волна 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

فكان 11:43:21  фа-кāна = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

من 11:43:22  мина  Предлог 

المغرقین 11:43:23  л-му╒ра╗╖на ← [َغَرِق] тонуть, погружаться в 
воду → IV топить; заливать 
водой; наводнять → потопленный 

Страдательное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

وقیل 11:44:1  ўа-╗╖ла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

یأرض 11:44:2  йā-’ар╓у ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

ابلعي 11:44:3  бла‘╖ = [َبَلَع] глотать; проглатывать Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., ж. р., ед. ч. 

ماءك 11:44:4  мā’а-ки ← [َمَاه] добывать, доставать воду 
→ вода; колодец; жидкость 
(сперма) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., ж. р., ед. ч. 

ویسماء 11:44:5  ўа-йā-самā’у ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица обращения; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

أقلعي 11:44:6  ’а╗ли‘╖ ← [َقَلَع] вырвать, снять, сдвинуть 
что-л. с места → IV 
воздержаться, отказаться; 
прекратить 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., ж. р., ед. ч. 

وغیض 11:44:7  ўа-╒╖╓а = [َغَاض] уходить, исчезать (о 
воде); спадать, убывать (о воде); 
уменьшаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الماء 11:44:8  л-мā’у ← [َمَاه] добывать, доставать воду 
→ вода; колодец; жидкость 
(сперма) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

وقضي 11:44:9  ўа-╗у╓ийа = [قَضَى] исполнять, осуществлять; 
решить, разрешить; 
удовлетворять; лишать жизни, 
уничтожать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الأمر 11:44:10  л-’амру ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

واستوت 11:44:11  ўа-стаўат ← [َسَوِى] равняться, быть 
равноценным → VIII стать 
равным, одинаковым, ровным, 
плоским, прямым; сравняться, 
выпрямиться; утвердиться, 
укрепиться, направляться; стать 
соответственным 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

على 11:44:12  ‘алā  Предлог 

الجودي 11:44:13  л-дж╛диййи ← [َجَاد] превосходить; быть 
добротным, хорошего качества; 
быть щедрым; жертвовать → ал-

Имя собственное, м. р., род. п. 



Дж╛дийй, название горы, на 
которой остановился ковчег Н╛╝а 

وقیل 11:44:14  ўа-╗╖ла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بعدا 11:44:15  бу‘дан ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → даль, отдалённость, 
далёкое расстояние 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

للقوم 11:44:16  ли-л-╗аўми ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

الظلمین 11:44:17  ╔-╔āлим╖на ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., род. п. 

ونادى 11:45:1  ўа-нāдā ← [نَدَا] собираться, сходиться на 
собрание → III кричать, звать, 
созывать; провозглашать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (III порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

نوح 11:45:2  н╛╝ун ← [َنَاح] плакать, рыдать; 
оплакивать; причитать →  ٌنوُح Н╛╝ 
(из сирийского?), коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, библейский Ной 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., им. п. 

ربھ 11:45:3  рабба-х╛ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فقال 11:45:4  фа-╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

رب 11:45:5  рабб-и ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إن 11:45:6  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ابني 11:45:7  бн-╖ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

من 11:45:8  мин  Предлог 

أھلي 11:45:9  ’ахл-╖ ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; родственники; 
семья; жена; население, жители 
→ заслуживающий, достойный; 
способный 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وإن 11:45:10  ўа-’инна  Слитный соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

وعدك 11:45:11  ўа‘да-ка ← [َوَعَد] давать слово; обещать; 
грозить, угрожать → обещание; 
угроза 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 



الحق 11:45:12  л-╝а╗╗у ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в дереве, 
камне, на металле»; «писать») → 
истина, правда; обязанность, 
обязательство; неизбежное, 
предопределённое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

وأنت 11:45:13  ўа-’анта  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

أحكم 11:45:14  ’а╝каму ← [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [َحَكُم] быть мудрым → 
более/самый знающий, мудрый 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الحكمین 11:45:15  л-╝āким╖на ← [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [َحَكُم] быть мудрым → 
правитель; судья 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., род. п. 

قال 11:46:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ینوح 11:46:2  йā-н╛╝у ← [َنَاح] плакать, рыдать; 
оплакивать; причитать →  ٌنوُح Н╛╝ 
(из сирийского?), коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, библейский Ной 

Слитная частица обращения; 
имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., им. п. 

إنھ 11:46:3  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لیس 11:46:4  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

من 11:46:5  мин  Предлог 

أھلك 11:46:6  ’ахли-ка ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; родственники; 
семья; жена; население, жители 
→ заслуживающий, достойный; 
способный 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إنھ 11:46:7  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

عمل 11:46:8  ‘амалун ← [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 
→ работа, труд; поступок, 
действие, поведение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

غیر 11:46:9  ╒айру ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
им. п. 

صلح 11:46:10  ╘āли╝╖на ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → неиспорченный; 
правый, праведный, 
благочестивый, добродетельный; 
хороший, пригодный, 
подходящий 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., род. п. 

فلا 11:46:11  фа-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 



частица запрещения 
تسءلن 11:46:12  тас’ал-ни = [َسَأَل] спрашивать, 

расспрашивать, выяснять; 
просить; требовать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ما 11:46:13  мā  Относительное местоимение 

لیس 11:46:14  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لك 11:46:15  ла-ка  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

بھ 11:46:16  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

علم 11:46:17  ‘илмун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → знание, познание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

إني 11:46:18  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أعظك 11:46:19  ’а‘и╔у-ка = [َوَعَظ] увещевать, наставлять, 
поучать; проповедовать 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

أن 11:46:20  ’ан  Подчинительный союз 

تكون 11:46:21  так╛на = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

من 11:46:22  мина  Предлог 

الجھلین 11:46:23  л-джāхил╖на ← [َجَھِل] быть глупым; быть 
невежественным; быть 
безрассудным; не знать → 
невежественный; невежда, 
глупец; неуч 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., род. п. 

قال 11:47:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

رب 11:47:2  рабб-и ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إني 11:47:3  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أعوذ 11:47:4  ’а‘╛╕у = [َعَاذ] искать убежища, защиты, 
покровительства; прибегать; 
взывать о помощи 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

بك 11:47:5  би-ка  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

أن 11:47:6  ’ан  Подчинительный союз 

أسءلك 11:47:7  ’ас’ала-ка = [َسَأَل] спрашивать, 
расспрашивать, выяснять; 
просить; требовать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 



ما 11:47:8  мā  Относительное местоимение 

لیس 11:47:9  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لي 11:47:10  л-╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

بھ 11:47:11  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

علم 11:47:12  ‘илмун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → знание, познание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وإلا 11:47:13  ўа-’иллā  Слитный соединительный союз; 
частица исключения 

تغفر 11:47:14  та╒фир = [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

لي 11:47:15  л-╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وترحمني 11:47:16  ўа-тар╝ам-
н╖ 

 жалеть, проявлять [رَحِمَ] =
милосердие, щадить 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أكن 11:47:17  ’акун = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 1 л., 
ед. ч. 

من 11:47:18  мина  Предлог 

الخسرین 11:47:19  л-╜āсир╖на ← ]َخَسِر[  терять; лишаться чего-
либо; терпеть убыток, 
проигрывать → несущий убыток; 
теряющий; блуждающий; 
заблуждающийся; погибший 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., род. п. 

قیل 11:48:1  ╗╖ла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное врем, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

ینوح 11:48:2  йā-н╛╝у ← [َنَاح] плакать, рыдать; 
оплакивать; причитать →  ٌنوُح Н╛╝ 
(из сирийского?), коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, библейский Ной 

Слитная частица обращения; 
имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., им. п. 

اھبط 11:48:3  хби╚ = [َھَبَط] сходить, спускаться; 
прибывать, приезжать; 
расположиться для житья; 
оседать, обваливаться, падать 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

بسلم 11:48:4  би-салāмин ← [َسَلِم] оставаться целым, 
невредимым, сохраняться; 
спасаться, избавляться; быть 
свободным → безопасность; 
беспорочность; благополучие; 
мир, спасение; приветствие 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

منا 11:48:5  мин-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

وبركت 11:48:6  ўа-баракāтин ← [ كَبَرَ ] опуститься на колени, 
припав грудью к земле → 
благословение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., род. п. 



علیك 11:48:7  ‘алай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

علىو 11:48:8  ўа-‘алā  Слитный соединительный союз; 
предлог 

أمم 11:48:9  ’умамин ← [َّأَم] стремиться, направляться; 
являться, приходить; стоять, быть 
впереди; предводительствовать 
→ народ; род; община; 
сообщество; поколение; период 
времени 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., род. п. 

ممن 11:48:10  ми-мман  Предлог; 
относительное местоимение 

معك 11:48:11  ма-ка  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وأمم 11:48:12  ўа-’умамун ← [َّأَم] стремиться, направляться; 
являться, приходить; стоять, быть 
впереди; предводительствовать 
→ народ; род; община; 
сообщество; поколение; период 
времени 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., род. п. 

سنمتعھم 11:48:13  са-
нуматти‘у-
хум 

]مَتَعَ[ ←  быть продолжительным; 
длиться, продолжаться, 
удлиняться → II удлинять; 
продлевать; снабжать, наделять, 
предоставлять, даровать; 
услаждать, радовать 

Слитная частица будущего 
времени; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ثم 11:48:14  ╙умма  Соединительный союз 

یمسھم 11:48:15  йамассу-хум = ]َّمَس[  трогать, прикасаться; 
постигать, поражать; затрагивать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

منا 11:48:16  мин-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

عذاب 11:48:17  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ألیم 11:48:18  ’ал╖мун ← [َأَلِم] чувствовать, испытывать 
боль; болеть; страдать → 
причиняющий боль; 
мучительный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لكت 11:49:1  тилка  Указательное местоимение, 
ж. р., ед. ч. 

من 11:49:2  мин  Предлог 

أنباء 11:49:3  ’анбā’и ← [َنَبَأ] быть высоким; 
возвышаться, подниматься; 
отворачиваться → новость, весть, 
известие; сведение, сообщение 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

الغیب 11:49:4  л-╒айби ← [َغَاب] отсутствовать; быть 
невидимым, скрытым; 
скрываться, исчезать → 
отсутствие; всё невидимое, 
непостижимое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

نوحیھا 11:49:5  н╛╝╖-хā ← [وَحَى] посылать (гонца); 
внушать; сообщать, открывать 
тайну → IV внушать, 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., 
мн. ч.; 



вдохновлять; сообщать, 
открывать тайну; тайно внушать 

слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

إلیك 11:49:6  ’илай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

ما 11:49:7  мā  Частица отрицания 

كنت 11:49:8  кунта = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

تعلمھا 11:49:9  та‘ламу-хā = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

أنت 11:49:10  ’анта  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

ولا 11:49:11  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

قومك 11:49:12  ╗аўму-ка ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

من 11:49:13  мин  Предлог 

قبل 11:49:14  ╗абли ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

ھذا 11:49:15  хā╕ā  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

فاصبر 11:49:16  фа-╘бир = [َصَبَر] удерживать, заточать; 
быть терпеливым, терпеть, 
переносить; быть постоянным, 
придерживаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

إن 11:49:17  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

العقبة 11:49:18  л-‘ā╗ибата ← [َعَقَب] следовать, идти вслед; 
сменять, замещать → конец, 
следствие, исход 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

للمتقین 11:49:19  ли-л-
мутта╗╖на 

 ;охранять, предохранять [وَقَى] ←
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться → богобоязненный, 
находящийся в страхе Божием 

Слитный предлог; 
действительное причастие (VIII 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

وإلى 11:50:1  ўа-’илā  Слитный соединительный союз; 
предлог 

عاد 11:50:2  ‘āдин ← [َعَاد] возвращаться; 
превращаться, становиться; 
возвращаться в прежнее 
состояние → ‘āд, один из 
древних, погибших народов 
Аравии 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

أخاھم 11:50:3  ’а╜ā-хум ← [أَخَا] стать братом, другом; 
побрататься → брат; друг, 
товарищ; подобный, такой же 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ھودا 11:50:4  х╛дан ← [َھَاد] обратиться (к Богу); быть 
евреем → ٌھُود Х╛д, коранический 
персонаж, пророк, посланный 
Аллāхом к народу ‛āд 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

قال 11:50:5  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یقوم 11:50:6  йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 



(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

اعبدوا 11:50:7  ‘буд╛ = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

الله 11:50:8  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ما 11:50:9  мā  Частица отрицания 

لكم 11:50:10  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 11:50:11  мин  Предлог 

إلھ 11:50:12  ’илāхин ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

غیره 11:50:13  ╒айру-х╛ ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إن 11:50:14  ’ин  Частица отрицания 

أنتم 11:50:15  ’антум  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

إلا 11:50:16  ’иллā  Частица исключения 

مفترون 11:50:17  муфтар╛на ← [فَرَى] рубить, расколоть, 
разрезать; создавать, 
придумывать, изобретать → VIII 
измышлять, клеветать → 
клеветник, выдумщик 

Действительное причастие (VIII 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

یقوم 11:51:1  йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

لا 11:51:2  лā  Частица отрицания 

أسءلكم 11:51:3  ’ас’алу-кум = [َسَأَل] спрашивать, 
расспрашивать, выяснять; 
просить; требовать 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

علیھ 11:51:4  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

أجرا 11:51:5  ’аджран ← [َأَجَر] воздавать, вознаграждать; 
служить за плату; нанимать кого-
либо за плату → награда; 
вознаграждение, плата 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

إن 11:51:6  ’ин  Частица отрицания 

أجري 11:51:7  ’аджри-йа ← [َأَجَر] воздавать, вознаграждать; 
служить за плату; нанимать кого-
либо за плату → награда; 
вознаграждение, плата 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إلا 11:51:8  ’иллā  Частица исключения 

على 11:51:9  ‘алā  Предлог 

الذي 11:51:10  лла╕╖  Относительное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

فطرني 11:51:11  фа╚ара-н╖ = [َفَطَر] расколоть, разорвать → 
создать, сотворить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 



أفلا 11:51:12  ’а-фа-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

تعقلون 11:51:13  та‘╗ил╛на = [َعَقَل] связывать, скреплять; 
стреножить, спутывать 
(животное); становиться 
разумным; разуметь, понимать; 
размышлять; быть прозорливым 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ویقوم 11:52:1  ўа-йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

استغفروا 11:52:2  ста╒фир╛ ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → X просить 
прощения 

Глагол (X порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

ربكم 11:52:3  рабба-кум ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ثم 11:52:4  ╙умма  Соединительный союз 

توبوا 11:52:5  т╛б╛ = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

إلیھ 11:52:6  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یرسل 11:52:7  йурсили ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

السماء 11:52:8  с-самā’а ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

علیكم 11:52:9  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

مدرارا 11:52:10  мидрāран ← [َّدَر] быть обильным; обильно 
течь; давать в большом 
количестве → льющий в 
большом количестве; льющийся 
обильно 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

ویزدكم 11:52:11  ўа-йазид-
кум 

 ,становиться большим [زَادَ] =
увеличиваться, возрастать; 
увеличивать, умножать, 
прибавлять; превосходить, 
превышать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وةق 11:52:12  ╗уўўатан ← [َقَوِى] быть мощным, сильным 
→ сила, мощь, могущество 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

إلى 11:52:13  ’илā  Предлог 

قوتكم 11:52:14  ╗уўўати-кум ← [َقَوِى] быть мощным, сильным 
→ сила, мощь, могущество 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولا 11:52:15  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 



تتولوا 11:52:16  татаўаллаў ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → V 
отворачиваться, уходить; убегать; 
отступать; снискать; искать 
поддержки; оказывать поддержку 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

مجرمین 11:52:17  муджрим╖на ← [َجَرَم] преступать закон, 
обычай; вынуждать; побуждать, 
склонять; искушать → IV 
совершать преступление → 
грешник, преступник 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

قالوا 11:53:1  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یھود 11:53:2  йā-х╛ду ← [َھَاد] обратиться (к Богу); быть 
евреем → ٌھُود Х╛д, коранический 
персонаж, пророк, посланный 
Аллāхом к народу ‛āд 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., им. п. 

ما 11:53:3  мā  Частица отрицания 

جئتنا 11:53:4  джи’та-нā = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ببینة 11:53:5  би-
баййинатин 

 ,отделяться; разлучаться [بَانَ] ←
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать → 
явное доказательство; показание; 
свидетельство 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

وما 11:53:6  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

نحن 11:53:7  на╝ну  Личное местоимение, 1 л., мн. ч. 

بتاركي 11:53:8  би-тāрик╖ ← [َتَرَك] оставлять, покидать; 
оставлять после себя в 
наследство; бросать, забрасывать; 
отказываться; предоставлять; 
позволять → оставляющий, 
покидающий 

Слитный предлог; 
действительное причастие, м. р., 
ед. ч., мн. п. 

ءالھتنا 11:53:9  ’āлихати-нā ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

عن 11:53:10  ‘ан  Предлог 

قولك 11:53:11  ╗аўли-ка ← [َقَال] говорить, сказать, 
произнести → слово, речение, 
речь; мнение 

Имя действия, м. р., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وما 11:53:12  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

نحن 11:53:13  на╝ну  Личное местоимение, 1 л., мн. ч. 

لك 11:53:14  ла-ка  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

بمؤمنین 11:53:15  би-
му’мин╖на 

 быть безопасным, быть [أَمِنَ] ←
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Слитный предлог; 
действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

إن 11:54:1  ’ин  Частица отрицания 



نقول 11:54:2  на╗╛лу = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

إلا 11:54:3  ’иллā  Частица исключения 

اعتریك 11:54:4  ‘тарā-ка ← [عَرَا] приходить; постигать, 
поражать → VIII постигать, 
поражать, охватывать; стрястись 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

بعض 11:54:5  ба‘╓у ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из…, один из… 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ءالھتنا 11:54:6  ’āлихати-нā ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

بسوء 11:54:7  би-с╛’ин ← ] َسَاء[  быть дурным, плохим, 
ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать → зло; бедствие; 
неприятность; обида; вред; 
наказание 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

قال 11:54:8  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إني 11:54:9  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أشھد 11:54:10  ’ушхиду ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
IV делать очевидцем; брать в 
свидетели 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., ед. ч. 

الله 11:54:11  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

واشھدوا 11:54:12  ўа-шхад╛ = [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

أني 11:54:13  ’анн-╖  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

بريء 11:54:14  бар╖’ун ← [  ,вырубать; творить [بَرَأَ
создавать и [َبَرِئ] быть 
невиновным, непричастным; 
быть избавленным → 
непричастный, невиновный; 
отделяющийся, отрицающий, 
отказывающийся 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

مما 11:54:15  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

تشركون 11:54:16  тушрик╛на ← [َشَرِك] иметь долю с кем-либо; 
быть соучастником, сотоварищем 
→ IV привлекать к участию; 
присоединять 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

من 11:55:1  мин  Предлог 

دونھ 11:55:2  д╛ни-х╖ ← [دان] быть, стать низким, 
подлым, слабым → ниже, под, 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 



внизу, меньше; перед, за слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فكیدوني 11:55:3  фа-к╖д╛-н╖ = [َكَاد] (и) обманывать, 
перехитрить; строить козни, 
замышлять плохое; досаждать, 
раздражать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

جمیعا 11:55:4  джам╖‘ан ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собранный, 
соединённый, совокупный; 
целый, весь, всё, все 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

ثم 11:55:5  ╙умма  Соединительный союз 

لا 11:55:6  лā  Частица запрещения 

تنظرون 11:55:7  тун╔ир╛-ни ← [َنَظَر] взирать, смотреть, 
наблюдать; созерцать; обращать 
внимание; рассматривать; 
вникать; раздумывать, 
размышлять → IV давать 
отсрочку; откладывать, 
отсрочивать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إني 11:56:1  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

توكلت 11:56:2  таўаккалту ← [َوَكَل] поручать, доверять; 
полагаться → V быть 
уполномоченным; брать 
полномочия; уповать, надеяться 

Глагол (V порода), совершенное 
время, 1 л., ед. ч. 

على 11:56:3  ‘алā  Предлог 

الله 11:56:4  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

ربي 11:56:5  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وربكم 11:56:6  ўа-рабби-
кум 

 ;владеть; властвовать [رَبَّ] ←
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ما 11:56:7  мā  Частица отрицания 

من 11:56:8  мин  Предлог 

دابة 11:56:9  дāббатин ← [َّدَب] ползти на четвереньках; 
медленно двигаться; проникать 
→ живое существо; животное 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

إلا 11:56:10  ’иллā  Частица исключения 

ھو 11:56:11  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

ءاخذ 11:56:12  ’ā╜и╕ун ← [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; охватывать, 
захватывать; следовать чему-
либо, держаться чего-либо; 
браться, приступать; начинать, 
приниматься; пользоваться; 
ставить в вину, упрекать → тот, 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 



кто берет, принимает что-либо; 
тот, кто овладевает чем-либо 

بناصیتھا 11:56:13  би-нā╘ийати-
хā 

 взять, схватить за хохол [نَصَا] ←
→ волосы, висящие спереди 
головы; хохол 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

إن 11:56:14  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ربي 11:56:15  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

على 11:56:16  ‘алā  Предлог 

صرط 11:56:17  ╘ирā╚ин = ٌصِرَاط дорога, путь (из 
латинского strata) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

مستقیم 11:56:18  муста╗╖мин ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → X быть прямым, 
честным; быть правильным; 
подниматься, выпрямляться → 
прямой; правильный 

Действительное причастие (X 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., род. п. 

فإن 11:57:1  фа-’ин  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица условия 

تولوا 11:57:2  таўаллаў ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → V 
отворачиваться, уходить; убегать; 
отступать; снискать; искать 
поддержки; оказывать поддержку 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

فقد 11:57:3  фа-╗ад  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица определенности 

أبلغتكم 11:57:4  ’абла╒ту-кум ← [َبَلَغ] достигать, добираться, 
доходить; доводить, доставлять; 
достигать зрелости; достигать 
высшего предела; влиять, 
действовать → IV доводить, 
приводить; доводить до сведения; 
сообщать; уведомлять 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ما 11:57:5  мā  Относительное местоимение 

أرسلت 11:57:6  ’урсилту ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 1 л., ед. ч. 

بھ 11:57:7  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إلیكم 11:57:8  ’илай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ویستخلف 11:57:9  ўа-
йаста╜лифу 

]خَلَفَ[ ←  следовать; замещать; 
быть преемником; оставаться 
после кого-либо; оставаться 
позади; отставать → X оставлять 
после себя; назначать своим 
заместителем, преемником 

Слитный соединительный союз; 
глагол (X порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

ربي 11:57:10  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 



Господь 1 л., ед. ч. 
قوما 11:57:11  ╗аўман ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 

стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., собир., вин. п. 

غیركم 11:57:12  ╒айра-кум ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولا 11:57:13  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

تضرونھ 11:57:14  ту╓урр╛на-
х╛ 

 ,вредить, приносить ущерб [ضَرَّ ] =
убыток 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

شيءا 11:57:15  шай’ан ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

إن 11:57:16  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ربي 11:57:17  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

على 11:57:18  ‘алā  Предлог 

كل 11:57:19  кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 11:57:20  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

حفیظ 11:57:21  ╝аф╖╔ун ← [َحَفِظ] беречь, хранить; 
соблюдать; заботиться; защищать 
→ страж, хранитель; попечитель 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولما 11:58:1  ўа-ламмā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

جاء 11:58:2  джā’а = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أمرنا 11:58:3  ’амру-нā ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

نجینا 11:58:4  наджджайнā ← [نَجَا] спасаться, избавляться, 
избегать; доверять, рассказывать 
(тайну) → II избавлять, спасать; 
беречь, защищать 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

ھودا 11:58:5  х╛дан ← [َھَاد] обратиться (к Богу); быть 
евреем → ٌھُود Х╛д, коранический 
персонаж, пророк, посланный 
Аллāхом к народу ‛āд 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., вин. п. 

والذین 11:58:6  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 11:58:7  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 



معھ 11:58:8  ма‘а-х╛  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

برحمة 11:58:9  би-ра╝матин ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

منا 11:58:10  мин-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ونجینھم 11:58:11  ўа-
наджджайнā
-хум 

 ,спасаться, избавляться [نَجَا] ←
избегать; доверять, рассказывать 
(тайну) → II избавлять, спасать; 
беречь, защищать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 11:58:12  мин  Предлог 

عذاب 11:58:13  ‘а╕āбин ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

غلیظ 11:58:14  ╒ал╖╔ин ← [َغَلُظ] быть толстым; быть 
огромным; быть грубым → 
толстый, огромный; грубый, 
суровый, жестокий; твёрдый, 
крепкий; густой плотный; 
страшный, ненарушимый (о 
клятве) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

وتلك 11:59:1  ўа-тилка  Слитный соединительный союз; 
указательное местоимение, 
ж. р., ед. ч. 

عاد 11:59:2  ‘āдун ← [ ادَعَ ] возвращаться; 
превращаться, становиться; 
возвращаться в прежнее 
состояние → ‘āд, один из 
древних, погибших народов 
Аравии 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., им. п. 

جحدوا 11:59:3  джа╝ад╛ = [َجَحَد] отрицать; отрекаться, 
отказываться; опровергать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

بایت 11:59:4  би-’āйāти ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

ربھم 11:59:5  рабби-хим ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وعصوا 11:59:6  ўа-‘а╘аў = [عَصَى] ослушаться; не 
повиноваться, не подчиняться; 
восставать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

رسلھ 11:59:7  русула-х╛ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

واتبعوا 11:59:8  ўа-ттаба‘╛ ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → VIII следовать, 
идти вслед; сопровождать; 
стараться достигнуть чего-либо; 
подражать; повторять 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

أمر 11:59:9  ’амра ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 



повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

كل 11:59:10  кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

جبار 11:59:11  джаббāрин ← [َجَبَر] вправлять кость; 
исправлять, чинить; помогать; 
принуждать → могущественный, 
могучий; несправедливый, 
непокорный; гордый, 
упорствующий 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

عنید 11:59:12  ‘ан╖дин ← [َعَنَد] уклоняться; упорствовать, 
противиться → 
сопротивляющийся, непокорный; 
упорный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

وأتبعوا 11:60:1  ўа-’утби‘╛ ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → IV посылать 
вслед; догонять; подчинять 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

في 11:60:2  ф╖  Предлог 

ھذه 11:60:3  хā╕ихи  Указательное местоимение, 
ж. р., ед. ч. 

الدنیا 11:60:4  д-дунйā ← [دَنَا] быть близким, 
приближаться, подходить и [َدَنِى] 
быть низким → ближайший, 
ближний; малейший, 
минимальный; нижайший, 
низший; более/самый пригодный 
→ «низшая», т. е. мирская жизнь, 
жизнь мира сего 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

لعنة 11:60:5  ла‘натан ← ]َلَعَن[  проклинать; отвергать → 
проклятие; отторжение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

ویوم 11:60:6  ўа-йаўма ← [یوم] → день, сутки; время Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

القیمة 11:60:7  л-╗ийāмати ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → восстание (из 
мёртвых), воскресение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ألا 11:60:8  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

إن 11:60:9  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

عادا 11:60:10  ‘āдан ← [َعَاد] возвращаться; 
превращаться, становиться; 
возвращаться в прежнее 
состояние → ‘āд, один из 
древних, погибших народов 
Аравии 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., вин. п. 

كفروا 11:60:11  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ربھم 11:60:12  рабба-хум ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 



ألا 11:60:13  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

بعدا 11:60:14  бу‘дан ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → даль, отдалённость, 
далёкое расстояние 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

لعاد 11:60:15  ли-‘āдин ← [َعَاد] возвращаться; 
превращаться, становиться; 
возвращаться в прежнее 
состояние → ‘āд, один из 
древних, погибших народов 
Аравии 

Слитный предлог; 
имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

قوم 11:60:16  ╗аўми ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

ھود 11:60:17  х╛дин ← [َھَاد] обратиться (к Богу); быть 
евреем → ٌھُود Х╛д, коранический 
персонаж, пророк, посланный 
Аллāхом к народу ‛āд 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

وإلى 11:61:1  ўа-’илā  Слитный соединительный союз; 
предлог 

ثمود 11:61:2  ╙ам╛да ← [ثمد] рыть, копать в поисках 
воды → ُثَمُود ┬ам╛д (в 
коранической мифологии) — 
один из исчезнувших древних 
народов Аравии, уничтоженный 
Аллāхом за отказ следовать 
проповеди посланного к ним 
пророка ┤āли╝а. По античным 
источникам племя самудян 
обитало на севере Хиджаза. 
Древнейшее упоминание о них 
датируется 715 г. до н. э. 

Имя собственное, м. р., род. п. 

أخاھم 11:61:3  ’а╜ā-хум ← [أَخَا] стать братом, другом; 
побрататься → брат; друг, 
товарищ; подобный, такой же 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

صلحا 11:61:4  ╘āли╝ан ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → ┤āли╝, коранический 
персонаж, пророк, посланный к 
народу ╙ам╛д 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., вин. п. 

قال 11:61:5  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یقوم 11:61:6  йā-╗аўм-и ← [ مَقَا ] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

اعبدوا 11:61:7  ‘буд╛ = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

الله 11:61:8  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ما 11:61:9  мā  Частица отрицания 

لكم 11:61:10  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 



2 л., м. р., мн. ч. 
من 11:61:11  мин  Предлог 

إلھ 11:61:12  ’илāхин ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

غیره 11:61:13  ╒айру-х╛ ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ھو 11:61:14  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

أنشأكم 11:61:15  ’анша’а-кум ← [َنَشَأ] расти, вырастать, 
развивать; возникать, 
происходить, проистекать → IV 
возводить, воздвигать; 
учреждать; производить, 
порождать; создавать, творить, 
составлять; воспроизводить, 
воссоздавать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 11:61:16  мина  Предлог 

الأرض 11:61:17  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

واستعمركم 11:61:18  ўа-ста‘мара-
кум 

 ;быть долговечным [عَمَرَ] ←
наполнять; заселять; возделывать; 
жить, пребывать; часто посещать 
→ X поселять, заселять, населять 

Слитный соединительный союз; 
глагол (X порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فیھا 11:61:19  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

فاستغفروه 11:61:20  фа-
ста╒фир╛-ху 

 ;покрывать; скрывать [غَفَرَ] ←
прощать, извинять → X просить 
прощения 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (X порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ثم 11:61:21  ╙умма  Соединительный союз 

توبوا 11:61:22  т╛б╛ = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

إلیھ 11:61:23  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إن 11:61:24  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ربي 11:61:25  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

قریب 11:61:26  ╗ар╖бун ← [َقَرُب] приближаться, быть 
близким; пытаться; преступать, 
совершать; вступать в половое 
сношение → близкий; 
родственный; недавний 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

مجیب 11:61:27  мудж╖бун ← [َجَاب] сделать дыру, отверстие; 
пробивать → IV отвечать, давать 
ответ; внимать; соответствовать; 
соглашаться, подчиняться → 
отвечающий; удовлетворяющий 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 



(просьбу, мольбу) 
قالوا 11:62:1  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 

произнести 
Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یصلح 11:62:2  йā-╘āли╝у ← [َلَحَص] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → ┤āли╝, коранический 
персонаж, пророк, посланный к 
народу ╙ам╛д 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., им. п. 

قد 11:62:3  ╗ад  Частица определенности 

كنت 11:62:4  кунта = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

فینا 11:62:5  ф╖-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

مرجوا 11:62:6  марджуўўан ← [رَجَا] надеяться, уповать; 
просить → тот или то, на кого, на 
что надеются; ожидаемый 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

قبل 11:62:7  ╗абла ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

ھذا 11:62:8  хā╕ā  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

أتنھینا 11:62:9  ’а-танхā-нā = [نَھَى] удерживать, 
останавливать; запрещать, 
препятствовать; оканчивать; 
доходить; приводить 

Слитная вопросительная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

أن 11:62:10  ’ан  Подчинительный союз 

نعبد 11:62:11  на‘буда = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
мн. ч. 

ما 11:62:12  мā  Относительное местоимение 

یعبد 11:62:13  йа‘буду = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ءاباؤنا 11:62:14  ’āбā’у-нā ← [أبو] быть отцом; кормить, 
воспитывать → отец; родитель; с 
последующим дополнением в 
род. п. употребляется для 
образования родословий, 
прозвищ 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

وإننا 11:62:15  ўа-’инна-нā  Слитный соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

لفي 11:62:16  ла-ф╖  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
предлог 

شك 11:62:17  шаккин ← [َّشَك] сомневаться, быть в 
сомнении; колоть, прокалывать; 
пронзать, втыкать → сомнение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

مما 11:62:18  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

تدعونا 11:62:19  тад‘╛-нā = [دَعَا] звать, призывать; просить, 
умолять; взывать; побуждать; 
приписывать; называть; 
приглашать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 



إلیھ 11:62:20  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

مریب 11:62:21  мур╖бин ← [َرَاب] смущать, тревожить; 
возбуждать сомнение, 
подозрение = IV → 
возбуждающий подозрение; 
сомнительный 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

قال 11:63:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یقوم 11:63:2  йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أرءیتم 11:63:3  ’а-ра’айтум = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Слитная вопросительная 
частица; 
глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إن 11:63:4  ’ин  Частица условия 

كنت 11:63:5  кунту = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время,1 л., 
ед. ч. 

على 11:63:6  ‘алā  Предлог 

بینة 11:63:7  баййинатин ← [نَبَا] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать → 
явное доказательство; показание; 
свидетельство 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

من 11:63:8  мин  Предлог 

ربي 11:63:9  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وءاتیني 11:63:10  ўа-’āтā-н╖ ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → IV давать; 
приносить (плоды); заставлять 
прийти, явиться; даровать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

منھ 11:63:11  мин-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

رحمة 11:63:12  ра╝матан ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

فمن 11:63:13  фа-ман  Слитная причинно-следственная 
частица; 
относительное местоимение 

ینصرني 11:63:14  йан╘уру-н╖ = [َنَصَر] помогать, оказывать 
помощь; даровать, давать; 
защищать, избавлять 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

من 11:63:15  мина  Предлог 

الله 11:63:16  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 



إن 11:63:17  ’ин  Частица условия 

عصیتھ 11:63:18  ‘а╘айту-х╛ = [عَصَى] ослушаться; не 
повиноваться, не подчиняться; 
восставать 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فما 11:63:19  фа-мā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

تزیدونني 11:63:20  таз╖д╛на-н╖ = [َزَاد] становиться большим, 
увеличиваться, возрастать; 
увеличивать, умножать, 
прибавлять; превосходить, 
превышать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

غیر 11:63:21  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

تخسیر 11:63:22  та╜с╖рин ← ]َخَسِر[  терять; лишаться чего-
либо; терпеть убыток, 
проигрывать → II = IV причинять 
убытки, ущерб; наносить потери; 
портить, губить → причинение 
убытка, вреда 

Имя действия (II порода) в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

ویقوم 11:64:1  ўа-йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ھذه 11:64:2  хā╕их╖  Указательное местоимение, 
ж. р., ед. ч. 

ناقة 11:64:3  нā╗ату ← [نوق] быть изящным → 
верблюдица 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

الله 11:64:4  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

لكم 11:64:5  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ایة 11:64:6  ’āйатан ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

فذروھا 11:64:7  фа-╕ар╛-хā = [َوَذَر] оставлять, покидать Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

تأكل 11:64:8  та’кул = [َأَكَل] есть, съедать; пожирать; 
истреблять, уничтожать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

في 11:64:9  ф╖  Предлог 

أرض 11:64:10  ’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

الله 11:64:11  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

ولا 11:64:12  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تمسوھا 11:64:13  тамасс╛-хā = ]َّمَس[  трогать, прикасаться; 
постигать, поражать; затрагивать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч.; 



слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

بسوء 11:64:14  би-с╛’ин ← ] َسَاء[  быть дурным, плохим, 
ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать → зло; бедствие; 
неприятность; обида; вред; 
наказание 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

فیأخذكم 11:64:15  фа-йа’╜у╕а-
кум 

 ;взять, схватить; брать [أَخَذَ] =
принимать, получать; охватывать, 
захватывать; следовать чему-
либо, держаться чего-либо; 
браться, приступать; начинать, 
приниматься; пользоваться; 
ставить в вину, упрекать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 11:64:16  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

قریب 11:64:17  ╗ар╖бун ← [َقَرُب] приближаться, быть 
близким; пытаться; преступать, 
совершать; вступать в половое 
сношение → близкий; 
родственный; недавний 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

فعقروھا 11:65:1  фа-‘а╗ар╛-хā = [َعَقَر] подрезать поджилки; 
заколоть; ранить; кусать; быть 
бесплодным (о людях) 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

فقال 11:65:2  фа-╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

تمتعوا 11:65:3  таматта‘╛ ← ]َمَتَع[  быть продолжительным; 
длиться, продолжаться, 
удлиняться → V пользоваться, 
наслаждаться 

Глагол (V порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

في 11:65:4  ф╖  Предлог 

داركم 11:65:5  дāри-кум ← [َدَار] двигаться вокруг; 
вращаться, кружиться, 
поворачиваться; обращаться, 
обходить → местопребывание; 
жилище; дом, здание; страна, 
город, селение, окрестности 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ثلثة 11:65:6  ╙алā╙ата ← ]َثَلَث[  брать третью часть и [َثَلِث] 
быть третьим → три 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

أیام 11:65:7  ’аййāмин ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., род. п. 

ذلك 11:65:8  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

وعد 11:65:9  ўа‘дун ← [َوَعَد] давать слово; обещать; 
грозить, угрожать → обещание; 
угроза 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

غیر 11:65:10  ╒айру ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
им. п. 

مكذوب 11:65:11  мак╕╛бин ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → ложный, 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 



искажённый, мнимый, 
ошибочный 

м. р., ед. ч., род. п. 

فلما 11:66:1  фа-ламмā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
наречие времени 

جاء 11:66:2  джā’а = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أمرنا 11:66:3  ’амру-нā ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

نجینا 11:66:4  наджджайнā ← [نَجَا] спасаться, избавляться, 
избегать; доверять, рассказывать 
(тайну) → II избавлять, спасать; 
беречь, защищать 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

صلحا 11:66:5  ╘āли╝ан ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → ┤āли╝, коранический 
персонаж, пророк, посланный к 
народу ╙ам╛д  

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., вин. п. 

والذین 11:66:6  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 11:66:7  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

معھ 11:66:8  ма‘а-х╛  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

برحمة 11:66:9  би-ра╝матин ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

منا 11:66:10  мин-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ومن 11:66:11  ўа-мин  Слитный соединительный союз; 
предлог 

خزي 11:66:12  ╜изйи ← [َخَزِى] осрамиться, 
опозориться; почувствовать стыд 
→ срам, позор; бесчестье, стыд 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

یومئذ 11:66:13  йаўми’и╕ин ← [یوم] → в тот день Наречие времени 

إن 11:66:14  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ربك 11:66:15  рабба-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., ед. ч. 

ھو 11:66:16  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

القوي 11:66:17  л-╗аўиййу ← [َقَوِى] быть мощным, сильным 
→ Всесильный 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

العزیز 11:66:18  л-‘аз╖зу ← [َّعَز] быть сильным, могучим; Имя прилагательное, м. р., 



быть славным; быть 
недоступным; быть драгоценным; 
быть тяжёлым, тягостным → 
Всемощный; Предрагоценный 

ед. ч., им. п. 

وأخذ 11:67:1  ўа-’а╜а╕а = [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; охватывать, 
захватывать; следовать чему-
либо, держаться чего-либо; 
браться, приступать; начинать, 
приниматься; пользоваться; 
ставить в вину, упрекать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الذین 11:67:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ظلموا 11:67:3  ╔алам╛ = [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الصیحة 11:67:4  ╘-╘ай╝ату ← ]َصَاح[  кричать, вопить; 
восклицать; звать, окликать → 
крик, вопль; призыв 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

فأصبحوا 11:67:5  фа-’а╘ба╝╛ ← [َصَبَح] напоить утром; 
приходить, нападать утром → IV 
вставать утром; вступать в утро; 
происходить утром; становиться, 
делаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

في 11:67:6  ф╖  Предлог 

دیرھم 11:67:7  дийāри-хим ← [َدَار] двигаться вокруг; 
вращаться, кружиться, 
поворачиваться; обращаться, 
обходить → местопребывание; 
жилище; дом, здание; страна, 
город, селение, окрестности 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

جثمین 11:67:8  джā╙им╖на ← [َجَثَم] припадать к земле (лицом, 
грудью); лежать неподвижно; 
навалиться, налечь → лежащий 
неподвижно 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

كأن 11:68:1  ка’ан  Условно-сравнительная частица 

لم 11:68:2  лам  Частица отрицания 

یغنوا 11:68:3  йа╒наў = [َغَنِى] быть ненуждающимся; 
быть достаточным; быть 
богатым; пребывать, жить, 
проживать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

فیھا 11:68:4  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ألا 11:68:5  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

إن 11:68:6  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ثمودا 11:68:7  ╙ам╛дā ← [ثمد] рыть, копать в поисках 
воды → ُثَمُود ┬ам╛д (в 
коранической мифологии) — 
один из исчезнувших древних 
народов Аравии, уничтоженный 
Аллāхом за отказ следовать 
проповеди посланного к ним 
пророка ┤āли╝а. По античным 
источникам племя самудян 
обитало на севере Хиджаза. 

Имя собственное, м. р., вин. п. 



Древнейшее упоминание о них 
датируется 715 г. до н. э. 

كفروا 11:68:8  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ربھم 11:68:9  рабба-хум ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ألا 11:68:10  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

بعدا 11:68:11  бу‘дан ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → даль, отдалённость, 
далёкое расстояние 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

لثمود 11:68:12  ли-╙ам╛да ← [ثمد] рыть, копать в поисках 
воды → ُثَمُود ┬ам╛д (в 
коранической мифологии) — 
один из исчезнувших древних 
народов Аравии, уничтоженный 
Аллāхом за отказ следовать 
проповеди посланного к ним 
пророка ┤āли╝а. По античным 
источникам племя самудян 
обитало на севере Хиджаза. 
Древнейшее упоминание о них 
датируется 715 г. до н. э. 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

ولقد 11:69:1  ўа-ла-╗ад  Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

جاءت 11:69:2  джā’ат = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

رسلنا 11:69:3  русулу-нā ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

إبرھیم 11:69:4  ’ибрāх╖ма = ُإِبْرَاھِیم Ибрāх╖м, коранический 
персонаж пророк, первый 
проповедник единобожия, общий 
предок арабов и евреев 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

بالبشرى 11:69:5  би-л-бушрā ← [َبَشَر] снимать, сдирать кожу; 
очищать и [َبَشِر] радоваться → 
радостная весть 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

قالوا 11:69:6  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

سلما 11:69:7  салāман ← [َسَلِم] оставаться целым, 
невредимым, сохраняться; 
спасаться, избавляться; быть 
свободным → безопасность; 
беспорочность; благополучие; 
мир, спасение; приветствие 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

قال 11:69:8  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

سلم 11:69:9  салāмун ← [َسَلِم] оставаться целым, 
невредимым, сохраняться; 
спасаться, избавляться; быть 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 



свободным → безопасность; 
беспорочность; благополучие; 
мир, спасение; приветствие 

فما 11:69:10  фа-мā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

لبث 11:69:11  лаби╙а = ]َلَبِث[  пребывать, оставаться; 
медлить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أن 11:69:12  ’ан  Подчинительный союз 

جاء 11:69:13  джā’а = ] [جَاءَ  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

بعجل 11:69:14  би-‘иджлин ← [َعَجِل] спешить, торопиться → 
телёнок 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

حنیذ 11:69:15  ╝ан╖╕ин ← [َحَنَذ] жарить в ямке на 
раскалённых камнях; смешивать 
воду с водой → жареный в ямке 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

فلما 11:70:1  фа-ламмā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
наречие времени 

رءا 11:70:2  ра’ā = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أیدیھم 11:70:3  ’айдийа-хум ← [یدى] давать → рука Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн.ч . 

لا 11:70:4  лā  Частица отрицания 

تصل 11:70:5  та╘илу = [َوَصَل] соединять, связывать; 
даровать; награждать; прибывать, 
приезжать, приходить; достигать, 
доходить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

إلیھ 11:70:6  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

نكرھم 11:70:7  накира-хум = [َنَكِر] не знать; не узнавать; не 
признавать, отрицать; не 
одобрять 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وأوجس 11:70:8  ўа-’аўджаса ← [َوَجَس] бояться шороха, звука; 
предчувствовать недоброе → IV 
испытывать страх; чуять 
недоброе 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

منھم 11:70:9  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

خیفة 11:70:10  ╜╖фатан ← [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться → страх; 
боязнь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

قالوا 11:70:11  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

لا 11:70:12  лā  Частица запрещения 

تخف 11:70:13  та╜аф = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

إنا 11:70:14  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 



1 л., мн. ч. 
أرسلنا 11:70:15  ’урсилнā ← [َرَسِل] обладать легкой 

поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 1 л., мн. ч. 

إلى 11:70:16  ’илā  Предлог 

قوم 11:70:17  ╗аўми ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

لوط 11:70:18  л╛╚ин = ٌلُوط Л╛╚, коранический 
персонаж, посланник и 
праведник, библейский Лот 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

وامرأتھ 11:71:1  ўа-мра’ату-
х╛ 

]مَرُءَ[ ←  быть мужчиной; обладать 
качествами, свойственными 
мужчине; быть мужественным → 
женщина; жена (в первую 
очередь в своей социальной 
ипостаси) 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قائمة 11:71:2  ╗ā’иматун ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → стоящий; 
поддерживающий; соблюдающий 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

فضحكت 11:71:3  фа-╓а╝икат = [  смеяться, насмехаться Слитная причинно-следственная [ضَحِكَ 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

فبشرنھا 11:71:4  фа-
башшарнā-
хā 

 ;снимать, сдирать кожу [بَشَرَ] ←
очищать и [َبَشِر] радоваться → II 
радовать; возвестить радостную 
весть 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

بإسحق 11:71:5  би-’ис╝ā╗а = ُإِسْحٰق Ис╝ā╗, коранический 
персонаж, пророк, сын Ибрāх╖ма, 
библейский Исаак 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

ومن 11:71:6  ўа-мин  Слитный соединительный союз; 
предлог 

وراء 11:71:7  ўарā’и ← [وَرَى] высекать искры, огонь → 
задняя часть, тыл; сзади, за, 
позади 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

إسحق 11:71:8  ’ис╝ā╗а = ُإِسْحٰق Ис╝ā╗, коранический 
персонаж, пророк, сын Ибрāх╖ма, 
библейский Исаак 

Имя собственное, м. р., род. п. 

یعقوب 11:71:9  йа‘╗╛ба = ُیَعْقُوب Йа‘╗╛б, коранический 
персонаж, пророк из рода 
Ибрāх╖ма, библейский Иаков 

Имя собственное, м. р., род. п. 

قالت 11:72:1  ╗āлат = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

یویلتى 11:72:2  йā-ўайлатā =  ٌوَیْل боль, бедствие; горе Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
вин. п. 

ءألد 11:72:3  ’а-’алиду =[َوَلَد] рожать; производить 
потомство; давать приплод 

Слитная вопросительная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

وأنا 11:72:4  ўа-’ана  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 1 л., ед. ч. 

عجوز 11:72:5  ‘адж╛зун ← [َعَجَز] быть старым, дряхлым; 
не мочь, быть не в состоянии, 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 



быть бессильным → старуха ж. р., ед. ч., им. п. 
وھذا 11:72:6  ўа-хā╕ā  Слитный соединительный союз; 

указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

بعلي 11:72:7  ба‘л-╖ ← [بعل] жениться → супруг, муж; 
господин, хозяин 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

شیخا 11:72:8  шай╜ан ← [َشَاخ] становиться стариком; 
стареть, стариться → пожилой 
человек; старик, старец; 
старейшина 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

إن 11:72:9  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ھذا 11:72:10  хā╕ā  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

لشيء 11:72:11  ла-шай’ун ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

عجیب 11:72:12  ‘адж╖бун ← [َعَجِب] дивиться, изумляться → 
удивительный, изумительный, 
восхитительный 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

قالوا 11:73:1  ╗āл╛ = َالَ][ق  говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

أتعجبین 11:73:2  ’а-
та‘джаб╖на 

 дивиться, изумляться Слитная вопросительная [عَجِبَ] =
частица; 
глагол, несовершенное время, 
2 л., ж. р., ед. ч. 

من 11:73:3  мин  Предлог 

أمر 11:73:4  ’амри ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الله 11:73:5  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

رحمت 11:73:6  ра╝мату ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

الله 11:73:7  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وبركتھ 11:73:8  ўа-баракāту-
х╛ 

 ,опуститься на колени [بَرَكَ] ←
припав грудью к земле → 
благословение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

علیكم 11:73:9  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أھل 11:73:10  ’ахла ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; родственники; 
семья; жена; население, жители 
→ заслуживающий, достойный; 
способный 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

البیت 11:73:11  л-байти ← [َبَات] ночевать, проводить ночь, 
оставаться на ночь → палатка; 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 



жилище; дом; место поклонения 
إنھ 11:73:12  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 

аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

حمید 11:73:13  ╝ам╖дун ← [َحَمِد] хвалить, славить, 
прославлять → достойный 
восхваления, прославления 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

مجید 11:73:14  мадж╖дун ← ]َمَجَد[  быть славным, 
прославленным, знатным, 
знаменитым → славный, 
прославленный; знаменитый, 
знатный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

فلما 11:74:1  фа-ламмā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
наречие времени 

ذھب 11:74:2  ╕ахаба = [َذَھَب] идти, уходить; исчезать, 
пропадать; уносить, уводить; 
убеждённо говорить, утверждать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

عن 11:74:3  ‘ан  Предлог 

إبرھیم 11:74:4  ’ибрāх╖ма = ُإِبْرَاھِیم Ибрāх╖м, коранический 
персонаж пророк, первый 
проповедник единобожия, общий 
предок арабов и евреев 

Имя собственное, м. р., род. п. 

الروع 11:74:5  р-раў‘у ← [َرَاع] внушать страх, трепет; 
поражать, потрясать; восхищать 
→ страх, ужас 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

وجاءتھ 11:74:6  ўа-джā’ат-ху = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

البشرى 11:74:7  л-бушрā ← [َبَشَر] снимать, сдирать кожу; 
очищать и [َبَشِر] радоваться → 
радостная весть 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

لنایجد 11:74:8  йуджāдил╛-
нā 

 ;крутить; вить; плести [جَدَلَ] ←
сделать что-либо крепким; быть 
крепким, сильным; спорить; 
оспаривать → III доказывать друг 
другу; спорить 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

في 11:74:9  ф╖  Предлог 

قوم 11:74:10  ╗аўми ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

لوط 11:74:11  л╛╚ин = ٌلُوط Л╛╚, коранический 
персонаж, посланник и 
праведник, библейский Лот 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

إن 11:75:1  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

إبرھیم 11:75:2  ’ибрāх╖ма = ُإِبْرَاھِیم Ибрāх╖м, коранический 
персонаж пророк, первый 
проповедник единобожия, общий 
предок арабов и евреев 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

لحلیم 11:75:3  ла-╝ал╖мун ← [َحَلَم] видеть сновидение; 
видеть во сне; достигать половой 
зрелости → благоразумный, 
рассудительный; спокойный, 
степенный; кроткий, терпеливый 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 



أوه 11:75:4  ’аўўāхун ← [اوه] охать, стонать, вздыхать 
→ постоянно вздыхающий, 
сострадательный 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

منیب 11:75:5  мун╖бун ← [َنَاب] представлять, выступать 
от имени; замещать, заменять; 
возвратиться, обратиться → IV 
уполномочивать, посылать 
вместо себя; возвращаться, 
обращаться (к Богу); 
раскаиваться → обращающийся 
(к Богу); раскаивающийся 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

یإبرھیم 11:76:1  йā-
’ибрāх╖му 

 Ибрāх╖м, коранический إِبْرَاھِیمُ =
персонаж пророк, первый 
проповедник единобожия, общий 
предок арабов и евреев 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., им. п. 

أعرض 11:76:2  ’а‘ри╓ ← [َعَرَض] являться, показывать; 
случаться, происходить; 
предлагать, представлять; 
показывать и [َعَرُض] быть 
широким → IV отворачиваться; 
отказываться; избегать; не 
обращать внимание, не замечать 

Глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

عن 11:76:3  ‘ан  Предлог 

ھذا 11:76:4  хā╕ā  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

إنھ 11:76:5  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قد 11:76:6  ╗ад  Частица определенности 

جاء 11:76:7  джā’а = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أمر 11:76:8  ’амру ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ربك 11:76:9  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وإنھم 11:76:10  ўа-’инна-хум  Слитный соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ءاتیھم 11:76:11  ’āт╖-хим ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → 
приходящий; следующий 

Действительное причастие, 
м. р., ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 11:76:12  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

غیر 11:76:13  ╒айру ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
им. п. 



مردود 11:76:14  мард╛дин ← [َّرَد] возвращать, отдавать 
назад; отталкивать, отклонять, 
отвергать, возражать → 
отвращённый; возвращённый; 
отверженный 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

ولما 11:77:1  ўа-ламмā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

جاءت 11:77:2  джā’ат = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

رسلنا 11:77:3  русулу-нā ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

لوطا 11:77:4  л╛╚ан = ٌلُوط Л╛╚, коранический 
персонаж, посланник и 
праведник, библейский Лот 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., вин. п. 

سيء 11:77:5  с╖’а = ] َسَاء[  быть дурным, плохим, 
ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать 

Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بھم 11:77:6  би-хим  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وضاق 11:77:7  ўа-╓ā╗а = [ َضَاق] быть узким, тесным; быть 
недостаточным; быть 
переполненным, набитым 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

بھم 11:77:8  би-хим  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ذرعا 11:77:9  ╕ар‘ан ← [َذَرَع] мерить, измерять что-
либо локтём → измерение; 
измерение в локтях; мощь, сила; 
возможность, способность 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

وقال 11:77:10  ўа-╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ھذا 11:77:11  хā╕ā  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

یوم 11:77:12  йаўмун ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

عصیب 11:77:13  ‘а╘╖бун ← [َعَصَب] связывать; обёртывать, 
обвязывать, повязывать; 
собираться в группу → горячий; 
тяжкий, тяжёлый, трудный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وجاءه 11:78:1  ўа-джā’а-х╛ = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قومھ 11:78:2  ╗аўму-х╛ ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یھرعون 11:78:3  йухра‘╛на = ]َھَرَع[  спешить, торопиться; 
устремляться 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

إلیھ 11:78:4  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 



3 л., м. р., ед. ч. 
ومن 11:78:5  ўа-мин  Слитный соединительный союз; 

предлог 
قبل 11:78:6  ╗аблу ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 

прежде; до 
Имя существительное, м. р., 
им. п. 

كانوا 11:78:7  кāн╛ = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یعملون 11:78:8  йа‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

السيءات 11:78:9  с-саййи’āти ← ] َسَاء[  быть дурным, плохим, 
ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать → злодеяние, грех; 
бедствие, несчастье 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

قال 11:78:10  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یقوم 11:78:11  йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ھؤلاء 11:78:12  хā’улā’и  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

بناتي 11:78:13  банāт-╖ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → дочь 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ھن 11:78:14  хунна  Личное местоимение, 3 л., ж. р., 
мн. ч. 

أطھر 11:78:15  ’а╚хару ← [َطَھُر] быть чистым; быть 
непорочным → более/самый 
чистый 

Имя прилагательное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

لكم 11:78:16  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فاتقوا 11:78:17  фа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الله 11:78:18  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ولا 11:78:19  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تخزون 11:78:20  ту╜з╛-ни ← [َخَزِى] осрамиться, 
опозориться; почувствовать стыд 
→ IV срамить, позорить; 
вызывать стыд 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

في 11:78:21  ф╖  Предлог 

ضیفي 11:78:22  ╓айф-╖ ← [ افَ ضَ  ] склониться, 
приблизиться; быть гостем, 
гостить → гость, гости 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ألیس 11:78:23  ’а-лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Слитная вопросительная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

منكم 11:78:24  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 



2 л., м. р., мн. ч. 
رجل 11:78:25  раджулун ← [َرَجِل] идти пешком → 

мужчина; человек 
Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

رشید 11:78:26  раш╖дун ← [َرَشَد] идти по правильному 
пути → идущий прямым путём; 
правый; наставляющий на 
прямой путь; хорошо 
устраивающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

قالوا 11:79:1  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

لقد 11:79:2  ла-╗ад  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

علمت 11:79:3  ‘алимта = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

ما 11:79:4  мā  Частица отрицания 

لنا 11:79:5  ла-нā  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

في 11:79:6  ф╖  Предлог 

بناتك 11:79:7  банāти-ка ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → дочь 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

من 11:79:8  мин  Предлог 

حق 11:79:9  ╝а╗╗ин ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в дереве, 
камне, на металле»; «писать») → 
истина, правда; обязанность, 
обязательство; неизбежное, 
предопределённое 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

وإنك 11:79:10  ўа-’инна-ка  Слитный соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

لتعلم 11:79:11  ла-та‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч. 

ما 11:79:12  мā  Относительное местоимение 

نرید 11:79:13  нур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

قال 11:80:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لو 11:80:2  лаў  Частица условного 
предположения 
(невыполненного условия) 

أن 11:80:3  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

لي 11:80:4  л-╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 



بكم 11:80:5  би-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

قوة 11:80:6  ╗уўўатан ← [َقَوِى] быть мощным, сильным 
→ сила, мощь, могущество 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

أو 11:80:7  ’аў  Частица распределения 

ءاوي 11:80:8  ’āў╖ = [أَوَى] искать убежища, приюта, 
укрываться 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

إلى 11:80:9  ’илā  Предлог 

ركن 11:80:10  рукнин ← [َرَكَن] опираться; полагаться, 
доверять; предаваться, 
склоняться → угол, опора 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

شدید 11:80:11  шад╖дин ← [َّشَد] быть сильным, крепким; 
тащить, влечь, привлекать; 
тянуть; связывать, укреплять → 
крепкий, сильный; тяжёлый, 
трудный; суровый, жестокий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

قالوا 11:81:1  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یلوط 11:81:2  йā-л╛╚у = ٌلُوط Л╛╚, коранический 
персонаж, посланник и 
праведник, библейский Лот 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., им. п. 

إنا 11:81:3  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

رسل 11:81:4  русулу ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

ربك 11:81:5  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

لن 11:81:6  лан  Частица отрицания 

یصلوا 11:81:7  йа╘ил╛ = [َوَصَل] соединять, связывать; 
даровать; награждать; прибывать, 
приезжать, приходить; достигать, 
доходить 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إلیك 11:81:8  ’илай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

فأسر 11:81:9  фа-’асри ← [سَرَى] проникать, 
распространяться, идти ночью → 
IV путешествовать ночью 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

بأھلك 11:81:10  би-’ахли-ка ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; родственники; 
семья; жена; население, жители 
→ заслуживающий, достойный; 
способный 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
собир., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

بقطع 11:81:11  би-╗и╚‘ин ← [َقَطَع] отрезать, разрезать; 
рассекать, отрубить; отделить; 
проходить, пересекать → 
отрезанная часть; часть ночи 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

من 11:81:12  мина  Предлог 



الیل 11:81:13  л-лайли ← ]لیل[  → ночь; вечер; тёмное 
время суток 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ولا 11:81:14  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

یلتفت 11:81:15  йалтафит ← ]َلَفَت[  вращать, поворачивать; 
отвращать → VIII оборачиваться; 
быть внимательным, обращать 
внимание 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

منكم 11:81:16  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أحد 11:81:17  ’а╝адун ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким → 
один; единица; кто-нибудь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

إلا 11:81:18  ’иллā  Частица исключения 

امرأتك 11:81:19  мра’ата-ка ← ]َمَرُء[  быть мужчиной; обладать 
качествами, свойственными 
мужчине; быть мужественным → 
женщина; жена (в первую 
очередь в своей социальной 
ипостаси) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إنھ 11:81:20  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

مصیبھا 11:81:21  му╘╖бу-хā ← ]َصَاب[  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → IV 
ударять, бить; поражать, 
постигать; настигать; достигать, 
попасть в цель; выпадать, 
приходить на долю → 
постигающий, поражающий 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ما 11:81:22  мā  Относительное местоимение 

أصابھم 11:81:23  ’а╘āба-хум ← ]َصَاب[  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → IV 
ударять, бить; поражать, 
постигать; настигать; достигать, 
попасть в цель; выпадать, 
приходить на долю 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إن 11:81:24  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

موعدھم 11:81:25  маў‘ида-
хуму 

 ;давать слово; обещать [وَعَدَ] ←
грозить, угрожать → обещание; 
назначенное место, обещанное 
место; назначенное время 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الصبح 11:81:26  ╘-╘уб╝у ← [َصَبَح] напоить утром; 
приходить, нападать утром → 
утро; утренняя заря 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ألیس 11:81:27  ’а-лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Слитная вопросительная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الصبح 11:81:28  ╘-╘уб╝у ← [َصَبَح] напоить утром; 
приходить, нападать утром → 
утро; утренняя заря 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

بقریب 11:81:29  би-╗ар╖бин ← [َقَرُب] приближаться, быть 
близким; пытаться; преступать, 
совершать; вступать в половое 
сношение → близкий; 
родственный; недавний 

Слитный предлог; 
имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 



فلما 11:82:1  фа-ламмā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
наречие времени 

جاء 11:82:2  джā’а = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أمرنا 11:82:3  ’амру-нā ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

جعلنا 11:82:4  джа‘алнā = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, определять; 
превращать, обращать; считать, 
принимать 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

ھاعلی 11:82:5  ‘āлийа-хā ← [عَلا] быть высоким; выситься; 
восходить, подниматься; 
возвышаться, возноситься; 
превосходить, одолевать, 
побеждать; появляться сверху, 
покрывать → покрывающий, 
находящийся сверху; высокий, 
возвышенный; преобладающий; 
выдающийся, знатный; 
высокомерный, надменный 

Действительное причастие, 
м. р., ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

سافلھا 11:82:6  сāфила-хā ← ] َسَفَل[  быть низким, низменным; 
понижаться; быть подлым, 
презренным; унижаться → 
нижайший, низкий, низменный 

Действительное причастие, 
м. р., ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

وأمطرنا 11:82:7  ўа-’ам╚арнā ← ]َمَطَر[  идти (о дожде); быстро 
бежать, убегать → IV лить (о 
дожде); вызывать дождь; 
заливать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

علیھا 11:82:8  ‘алай-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

حجارة 11:82:9  ╝иджāратан ← [َحَجَر] препятствовать, не 
допускать, запрещать → камень; 
комья твёрдой глины 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

من 11:82:10  мин  Предлог 

سجیل 11:82:11  сидждж╖лин ← [َسَجَل] лить, проливать, 
изливать → твердый 
кремневидный камень, камни из 
обожжённой глины (из 
персидского?) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

منضود 11:82:12  ман╓╛дин ← [َنَضَد] класть, складывать друг 
на друга; располагать, 
расставлять рядами, слоями → 
расположенный рядами, слоями; 
следующий один за другим; 
беспрерывный 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

مسومة 11:83:1  мусаўўамата
н 

]سَامَ [ ←  пастись на свободе; 
назначить цену, торговать; 
возлагать, налагать; ввергать, 
навлекать, причинять → II 
клеймить; устремляться вниз, 
внезапно налетать → 
отмеченный, заклеймённый 

Страдательное причастие (II 
порода) в неопределенном 
состоянии, ж. р., ед. ч., вин. п. 

عند 11:83:2  ‘инда ← [َعَنَد] уклоняться; упорствовать, 
противиться → близ, около, при 

Наречие места 

ربك 11:83:3  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 



→ господин, владетель, государь; 
Господь 

слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وما 11:83:4  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

ھي 11:83:5  хийа  Личное местоимение, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

من 11:83:6  мина  Предлог 

الظلمین 11:83:7  ╔-╔āлим╖на ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., род. п. 

ببعید 11:83:8  би-ба‘╖дин ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → далёкий, отдалённый; 
чужой; невероятный, 
необыкновенный 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

وإلى 11:84:1  ўа-’илā  Слитный соединительный союз; 
предлог 

مدین 11:84:2  мадйана ← ]مدن[  II строить, основывать 
города → ُمَدَیْن Мадйан (Мидйан), 
территория на северо-западе 
Аравии, на побережье к югу от 
Синайского полуострова, часто 
упоминаемая в Ветхом завете и у 
античных географов, место 
проповеди Шу‘айба 

Имя собственное, м. р., род. п. 

أخاھم 11:84:3  ’а╜ā-хум ← [أَخَا] стать братом, другом; 
побрататься → брат; друг, 
товарищ; подобный, такой же 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

شعیبا 11:84:4  шу‘айбан ← [َشَعَب] собирать, соединять; 
разделять, рассеивать; 
разветвляться → Шу‘айб — 
коранический персонаж, пророк, 
посланный сначала к а╘╝āб ал-
айка (людям зарослей), а затем к 
ахл Мадйан (жителям Мадйана) 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., вин. п. 

قال 11:84:5  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یقوم 11:84:6  йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

اعبدوا 11:84:7  ‘буд╛ = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

الله 11:84:8  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ما 11:84:9  мā  Частица отрицания 

لكم 11:84:10  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 11:84:11  мин  Предлог 

إلھ 11:84:12  ’илāхин ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

یرهغ 11:84:13  ╒айру-х╛ ← [َغَار] ревновать; быть Имя существительное, м. р., 



ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ولا 11:84:14  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تنقصوا 11:84:15  тан╗у╘╛ = [َنَقَص] не иметь; быть 
недостаточным; недоставать, не 
хватать; уменьшаться, 
сокращаться; спадать, убывать; 
уменьшать, снижать; умалять 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

یالالمك 11:84:16  л-микйāла ← [َكَال] мерить, отмерять → мера 
сыпучих тел (вьюк верблюда) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

والمیزان 11:84:17  ўа-л-м╖зāна ← [َوَزَن] взвешивать; отвешивать, 
продавать на вес → весы; мерило 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

إني 11:84:18  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أریكم 11:84:19  ’арā-кум = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بخیر 11:84:20  би-╜айрин ← [َخَار] быть добрым, хорошим; 
сделать добро → добрый, 
хороший; лучше; добрейший, 
наилучший; добро, благо 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

وإني 11:84:21  ўа-’инн-╖  Слитный соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أخاف 11:84:22  ’а╜āфу = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

علیكم 11:84:23  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 11:84:24  ‘а╕āба ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

یوم 11:84:25  йаўмин ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

محیط 11:84:26  му╝╖╚ин ← [َحَاط] окружить; охранять, 
защищать; заботиться → IV 
охватывать, окружать, обступать; 
ограждать; знать, понимать → 
окружающий, охватывающий; 
знающий 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

ویقوم 11:85:1  ўа-йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أوفوا 11:85:2  ’аўф╛ ← [وَفَى] выполнять, исполнять; 
платить долг; быть полным по 
весу; быть равноценным; быть 
достаточным, хватать; покрывать 
→ IV соблюдать, исполнять; 

Глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 



уплачивать сполна, полностью; 
быть верным 

كیالالم 11:85:3  л-микйāла ← [َكَال] мерить, отмерять → мера 
сыпучих тел (вьюк верблюда) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

والمیزان 11:85:4  ўа-л-м╖зāна ← [َوَزَن] взвешивать; отвешивать, 
продавать на вес → весы; мерило 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

بالقسط 11:85:5  би-л-╗ис╚и ← [َقَسَط] быть справедливым; 
действовать несправедливо → 
справедливость 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ولا 11:85:6  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تبخسوا 11:85:7  таб╜ас╛ = [َبَخَس] уменьшать, понижать; 
умалять; обманывать; совершать 
несправедливость 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الناس 11:85:8  н-нāса ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

أشیاءھم 11:85:9  ’ашйā’а-хум ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولا 11:85:10  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تعثوا 11:85:11  та‘╙аў = [عَثَا] чинить зло, действовать 
незаконно, несправедливо 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

في 11:85:12  ф╖  Предлог 

الأرض 11:85:13  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

مفسدین 11:85:14  муфсид╖на ← [َفَسَد] стать плохим, 
испорченным, порочным, 
разорённым, расстроенным, 
уничтоженным; испортиться; 
погибнуть → IV испортить, 
расстроить, разорить, 
уничтожить, опустошить, сеять 
раздоры, производить порчу → 
производящий порчу, 
расстройство; действующий 
неправедно, сеющий раздоры 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

بقیة 11:86:1  ба╗иййату ← [َبَقِى] оставаться, сохраняться; 
быть в остатке; пребывать, 
находиться, существовать → 
остальное, остаток; продолжение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

الله 11:86:2  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

خیر 11:86:3  ╜айрун ← [َخَار] быть добрым, хорошим; 
сделать добро → добрый, 
хороший; лучше; добрейший, 
наилучший; добро, благо 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لكم 11:86:4  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إن 11:86:5  ’ин  Частица исключения 

كنتم 11:86:6  кунтум = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

مؤمنین 11:86:7  му’мин╖на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 



уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

وما 11:86:8  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أنا 11:86:9  ’ана  Личное местоимение, 1 л., ед. ч. 

علیكم 11:86:10  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بحفیظ 11:86:11  би-╝аф╖╔ин ← [َحَفِظ] беречь, хранить; 
соблюдать; заботиться; защищать 
→ страж, хранитель; попечитель 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

قالوا 11:87:1  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یشعیب 11:87:2  йā-шу‘айбу ← [َشَعَب] собирать, соединять; 
разделять, рассеивать; 
разветвляться → Шу‘айб — 
коранический персонаж, пророк, 
посланный сначала к а╘╝āб ал-
айка (людям зарослей), а затем к 
ахл Мадйан (жителям Мадйана) 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., им. п. 

أصلوتك 11:87:3  ’а-╘алāту-ка ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Слитная вопросительная 
частица; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

تأمرك 11:87:4  та’муру-ка = [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

أن 11:87:5  ’ан  Подчинительный союз 

نترك 11:87:6  натрука = [َتَرَك] оставлять, покидать; 
оставлять после себя в 
наследство; бросать, забрасывать; 
отказываться; предоставлять; 
позволять 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
мн. ч. 

ما 11:87:7  мā  Относительное местоимение 

یعبد 11:87:8  йа‘буду = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ءاباؤنا 11:87:9  ’āбā’у-нā ← [أبو] быть отцом; кормить, 
воспитывать → отец; родитель; с 
последующим дополнением в 
род. п. употребляется для 
образования родословий, 
прозвищ 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

أو 11:87:10  ’аў  Частица распределения 

أن 11:87:11  ’ан  Подчинительный союз 

نفعل 11:87:12  наф‘ала = [َفَعَل] делать, совершать, 
действовать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
мн. ч. 

في 11:87:13  ф╖  Предлог 

أمولنا 11:87:14  ’амўāли-нā ← [َمَال] иметь много скота; быть 
богатым → скот, стадо; 
имущество, богатство 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 



ما 11:87:15  мā  Относительное местоимение 

نشؤا 11:87:16  нашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч. 

إنك 11:87:17  ’инна-ка  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

لأنت 11:87:18  ла-’анта  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

الحلیم 11:87:19  л-╝ал╖му ← [َحَلَم] видеть сновидение; 
видеть во сне; достигать половой 
зрелости → благоразумный, 
рассудительный; спокойный, 
степенный; кроткий, терпеливый 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الرشید 11:87:20  р-раш╖ду ← [َرَشَد] идти по правильному 
пути → идущий прямым путём; 
правый; наставляющий на 
прямой путь; хорошо 
устраивающий 

Имя прилагательное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

قال 11:88:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یقوم 11:88:2  йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أرءیتم 11:88:3  ’а-ра’айтум = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Слитная вопросительная 
частица; 
глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إن 11:88:4  ’ин  Частица условия 

كنت 11:88:5  кунту = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время,1 л., 
ед. ч. 

على 11:88:6  ‘алā  Предлог 

بینة 11:88:7  баййинатин ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать → 
явное доказательство; показание; 
свидетельство 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

من 11:88:8  мин  Предлог 

ربي 11:88:9  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ورزقني 11:88:10  ўа-раза╗а-н╖ = [َرَزَق] поддерживать, 
обеспечивать, даровать, давать 
необходимые средства к 
существованию 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

منھ 11:88:11  мин-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

رزقا 11:88:12  риз╗ан ← [َرَزَق] поддерживать, 
обеспечивать, даровать, давать 
необходимые средства к 
существованию → средства к 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 



существованию, пропитание, 
удел, доля 

حسنا 11:88:13  ╝асанан ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → 
красивый, прекрасный, 
прелестный; хороший; 
подходящий; благой 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

وما 11:88:14  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أرید 11:88:15  ’ур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., ед. ч. 

أن 11:88:16  ’ан  Подчинительный союз 

أخالفكم 11:88:17  ’у╜āлифа-
кум 

]خَلَفَ[ ←  следовать; замещать; 
быть преемником; оставаться 
после кого-либо; оставаться 
позади; отставать → III поступать 
вопреки, наперекор; противиться, 
противоречить; нарушать, не 
исполнять 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إلى 11:88:18  ’илā  Предлог 

ما 11:88:19  мā  Относительное местоимение 

أنھیكم 11:88:20  ’анхā-кум = [نَھَى] удерживать, 
останавливать; запрещать, 
препятствовать; оканчивать; 
доходить; приводить 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

عنھ 11:88:21  ‘ан-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إن 11:88:22  ’ин  Частица отрицания 

أرید 11:88:23  ’ур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., ед. ч. 

إلا 11:88:24  ’иллā  Частица исключения 

الإصلح 11:88:25  л-’и╘лā╝а ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → IV улучшать, 
устраивать, улаживать; делать 
пригодным; примирять → 
исправление, улучшение; 
улаживание, примирение 

Имя действия (IV порода), м. р., 
вин. п. 

ما 11:88:26  мā  Относительное местоимение 

استطعت 11:88:27  ста╚а‘ту ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → X мочь, быть 
способным, быть в состоянии 

Глагол (X порода), совершенное 
время, 1 л., ед. ч. 

وما 11:88:28  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

توفیقي 11:88:29  таўф╖╗-╖ ← [َوَفِق] подходить, 
соответствовать → II слаживать, 
устраивать, подгонять; 
согласовывать, примирять; 
содействовать, помогать → 
соглашение, примирение; 
содействие; успех, удача, счастье 

Имя действия (II порода), м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 



إلا 11:88:30  ’иллā  Частица исключения 

با! 11:88:31  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

علیھ 11:88:32  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

توكلت 11:88:33  таўаккалту ← [َوَكَل] поручать, доверять; 
полагаться → V быть 
уполномоченным; брать 
полномочия; уповать, надеяться 

Глагол (V порода), совершенное 
время, 1 л., ед. ч. 

وإلیھ 11:88:34  ўа-’илай-хи  Слитный соединительный союз; 
предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

أنیب 11:88:35  ’ун╖бу ← [َنَاب] представлять, выступать 
от имени; замещать, заменять; 
возвратиться, обратиться → IV 
уполномочивать, посылать 
вместо себя; возвращаться, 
обращаться (к Богу); 
раскаиваться 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., ед. ч. 

ویقوم 11:89:1  ўа-йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

لا 11:89:2  лā  Частица отрицания 

یجرمنكم 11:89:3  йаджрима-
нна-кум 

 ;преступать закон, обычай [جَرَمَ] =
вынуждать; побуждать, склонять; 
искушать 

Глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

شقاقي 11:89:4  ши╗ā╗-╖ ← [َّشَق] раскалывать, рассекать; 
пробивать, проламывать; рвать, 
разрывать; быть тяжёлым, 
тягостным; мучить, беспокоить 
→ III противиться, 
противоречить; действовать 
враждебно → противодействие, 
разногласие, раскол 

Имя действия (III порода), м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أن 11:89:5  ’ан  Подчинительный союз 

یصیبكم 11:89:6  йу╘╖ба-кум ← ]َصَاب[  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → IV 
ударять, бить; поражать, 
постигать; настигать; достигать, 
попасть в цель; выпадать, 
приходить на долю 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

مثل 11:89:7  ми╙лу ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным 
→ V принимать образ, вид; 
представать в каком-либо образе; 
казаться, представляться → 
подобие; такой... как, подобный 

Имя существительное, м. р., 
им. п. 

ما 11:89:8  мā  Относительное местоимение 



أصاب 11:89:9  ’а╘āба ← ]َصَاب[  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → IV 
ударять, бить; поражать, 
постигать; настигать; достигать, 
попасть в цель; выпадать, 
приходить на долю 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

قوم 11:89:10  ╗аўма ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

نوح 11:89:11  н╛╝ин ← [َنَاح] плакать, рыдать; 
оплакивать; причитать →  ٌنوُح Н╛╝ 
(из сирийского?), коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, библейский Ной 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

أو 11:89:12  ’аў  Частица распределения 

قوم 11:89:13  ╗аўма ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

ھود 11:89:14  х╛дин ← [َھَاد] обратиться (к Богу); быть 
евреем → ٌھُود Х╛д, коранический 
персонаж, пророк, посланный 
Аллāхом к народу ‛āд 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

أو 11:89:15  ’аў  Частица распределения 

قوم 11:89:16  ╗аўма ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

صلح 11:89:17  ╘āли╝ин ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → ┤āли╝, коранический 
персонаж, пророк, посланный к 
народу ╙ам╛д 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

وما 11:89:18  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

قوم 11:89:19  ╗аўму ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., им. п. 

لوط 11:89:20  л╛╚ин = ٌلُوط Л╛╚, коранический 
персонаж, посланник и 
праведник, библейский Лот 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., род. п. 

منكم 11:89:21  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ببعید 11:89:22  би-ба‘╖дин ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → далёкий, отдалённый; 
чужой; невероятный, 
необыкновенный 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

واستغفروا 11:90:1  ўа-ста╒фир╛ ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → X просить 
прощения 

Слитный соединительный союз; 
глагол (X порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 



м. р., мн. ч. 
ربكم 11:90:2  рабба-кум ← [َّرَب] владеть; властвовать; 

управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ثم 11:90:3  ╙умма  Соединительный союз 

توبوا 11:90:4  т╛б╛ = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

إلیھ 11:90:5  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إن 11:90:6  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ربي 11:90:7  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

رحیم 11:90:8  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ودود 11:90:9  ўад╛дун ← [َّوَد] любить; хотеть, желать → 
Любвеобильный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

قالوا 11:91:1  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یشعیب 11:91:2  йā-шу‘айбу ← [َشَعَب] собирать, соединять; 
разделять, рассеивать; 
разветвляться → Шу‘айб — 
коранический персонаж, пророк, 
посланный сначала к а╘╝āб ал-
айка (людям зарослей), а затем к 
ахл Мадйан (жителям Мадйана) 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., им. п. 

ما 11:91:3  мā  Частица отрицания 

نفقھ 11:91:4  наф╗аху = [َفَقِھ] понимать Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч. 

كثیرا 11:91:5  ка╙╖ран ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

مما 11:91:6  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

تقول 11:91:7  та╗╛лу = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وإنا 11:91:8  ўа-’инн-ā  Слитный соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

لنریك 11:91:9  ла-нарā-ка = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

فینا 11:91:10  ф╖-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ضعیفا 11:91:11  ╓а‘╖фан ← [ َضَعُف] быть слабым, 
немощным; ослабеть, занемочь; 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 



быть незначительным, 
несущественным → слабый, 
бессильный; немощный, больной 

м. р., ед. ч., вин. п. 

ولولا 11:91:12  ўа-лаў-лā  Слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения 
(невыполненного условия); 
частица отрицания 

رھطك 11:91:13  рах╚у-ка ← [َرَھَط] собираться вместе (для 
отпора врагу) → 
кровнородственный коллектив, в 
котором в полном объеме 
действуют обязательства 
взаимозащиты и взаимопомощи. 
В разных социальных условиях 
может означать как разные по 
объему коллективы, так и одного 
человека, обязанного мстить за 
кровь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

لرجمنك 11:91:14  ла-
раджамнā-ка 

 ;побивать камнями [رَجَمَ] =
наваливать камни (на могилу) → 
проклинать; изгонять 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وما 11:91:15  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أنت 11:91:16  ’анта  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

علینا 11:91:17  ‘алай-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

بعزیز 11:91:18  би-‘аз╖зин ← [َّعَز] быть сильным, могучим; 
быть славным; быть 
недоступным; быть драгоценным; 
быть тяжёлым, тягостным → 
могущественный, сильный; 
славный; драгоценный; тяжёлый, 
тягостный, трудный 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

قال 11:92:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یقوم 11:92:2  йā-йаўм-и ← [یوم] → день, сутки; время Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أرھطي 11:92:3  ’а-рах╚-╖ ← [َرَھَط] собираться вместе (для 
отпора врагу) → 
кровнородственный коллектив, в 
котором в полном объеме 
действуют обязательства 
взаимозащиты и взаимопомощи. 
В разных социальных условиях 
может означать как разные по 
объему коллективы, так и одного 
человека, обязанного мстить за 
кровь 

Слитная вопросительная 
частица; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أعز 11:92:4  ’а‘аззу ← [َّعَز] быть сильным, могучим; 
быть славным; быть 
недоступным; быть драгоценным; 
быть тяжёлым, тягостным → 
более/самый могущественный, 

Имя прилагательное, м. р., 
ед. ч., им. п. 



славный, более/самый ценный, 
дорогой 

علیكم 11:92:5  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 11:92:6  мина  Предлог 

الله 11:92:7  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

واتخذتموه 11:92:8  ўа-
тта╜а╕тум╛-
ху 

 ;взять, схватить; брать [أَخَذَ] ←
принимать, получать; охватывать, 
захватывать; следовать чему-
либо, держаться чего-либо; 
браться, приступать; начинать, 
приниматься; пользоваться; 
ставить в вину, упрекать → VIII 
воспринимать; принимать, 
предпринимать; брать, избирать; 
делать, устраивать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
совершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وراءكم 11:92:9  ўарā’а-кум ← [وَرَى] высекать искры, огонь → 
задняя часть, тыл; сзади, за, 
позади 

Имя существительное, м. р., 
вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ظھریا 11:92:10  ╔ихриййан ← [َظَھَر] являться, показываться, 
обнаруживаться, представать; 
становиться ясным, видимым, 
очевидным; казаться; одерживать 
верх, побеждать; подниматься, 
восходить → отброшенный, 
забытый → сзади, позади 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

إن 11:92:11  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ربي 11:92:12  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

بما 11:92:13  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

تعملون 11:92:14  та‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

محیط 11:92:15  му╝╖╚ун ← [َحَاط] окружить; охранять, 
защищать; заботиться → IV 
охватывать, окружать, обступать; 
ограждать; знать, понимать → 
окружающий, охватывающий; 
знающий 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

ویقوم 11:93:1  ўа-йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

اعملوا 11:93:2  ‘мал╛ = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

على 11:93:3  ‘алā  Предлог 

مكانتكم 11:93:4  макāнати-
кум 

]كَانَ [ ←  быть, существовать; 
делаться, становиться → место; 
положение; значение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إني 11:93:5  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 



1 л., ед. ч. 
عمل 11:93:6  ‘āмилун ← [َعَمِل] работать, трудиться; 

делать, совершать; действовать 
→ действующий, совершающий; 
трудящийся, работающий 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

سوف 11:93:7  саўфа  Частица будущего времени 

تعلمون 11:93:8  та‘лам╛на = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 11:93:9  ман  Относительное местоимение 

یأتیھ 11:93:10  йа’т╖-хи = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

عذاب 11:93:11  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

یخزیھ 11:93:12  йу╜з╖-хи ← [َخَزِى] осрамиться, 
опозориться; почувствовать стыд 
→ IV срамить, позорить; 
вызывать стыд 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ومن 11:93:13  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

ھو 11:93:14  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

كذب 11:93:15  ка╕ибун ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → ложь, 
неправда 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وارتقبوا 11:93:16  ўа-рта╗иб╛ ← [َرَقَب] стеречь, наблюдать; 
хранить; соблюдать; бояться, 
остерегаться → VIII ждать, 
выжидать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إني 11:93:17  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

معكم 11:93:18  ма‘а-кум  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

رقیب 11:93:19  ра╗╖бун ← [َرَقَب] стеречь, наблюдать; 
хранить; соблюдать; бояться, 
остерегаться → стоящий на 
страже; наблюдатель 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولما 11:94:1  ўа-ламмā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

جاء 11:94:2  джā’а = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أمرنا 11:94:3  ’амру-нā ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

نجینا 11:94:4  наджджайнā ← [نَجَا] спасаться, избавляться, 
избегать; доверять, рассказывать 
(тайну) → II избавлять, спасать; 
беречь, защищать 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 



شعیبا 11:94:5  шу‘айбан ← [َشَعَب] собирать, соединять; 
разделять, рассеивать; 
разветвляться → Шу‘айб — 
коранический персонаж, пророк, 
посланный сначала к а╘╝āб ал-
айка (людям зарослей), а затем к 
ахл Мадйан (жителям Мадйана) 

Имя собственное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., вин. п. 

والذین 11:94:6  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 11:94:7  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

معھ 11:94:8  ма‘а-х╛  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

برحمة 11:94:9  би-ра╝матин ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

منا 11:94:10  мин-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

وأخذت 11:94:11  ўа-’а╜а╕ати = [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; охватывать, 
захватывать; следовать чему-
либо, держаться чего-либо; 
браться, приступать; начинать, 
приниматься; пользоваться; 
ставить в вину, упрекать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

الذین 11:94:12  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ظلموا 11:94:13  ╔алам╛ = [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الصیحة 11:94:14  ╘-╘ай╝ату ← ]َصَاح[  кричать, вопить; 
восклицать; звать, окликать → 
крик, вопль; призыв 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

فأصبحوا 11:94:15  фа-’а╘ба╝╛ ← [َصَبَح] напоить утром; 
приходить, нападать утром → IV 
вставать утром; вступать в утро; 
происходить утром; становиться, 
делаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

في 11:94:16  ф╖  Предлог 

دیرھم 11:94:17  дийāри-хим ← [َدَار] двигаться вокруг; 
вращаться, кружиться, 
поворачиваться; обращаться, 
обходить → местопребывание; 
жилище; дом, здание; страна, 
город, селение, окрестности 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

جثمین 11:94:18  джā╙им╖на ← [َجَثَم] припадать к земле (лицом, 
грудью); лежать неподвижно; 
навалиться, налечь → лежащий 
неподвижно 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

كأن 11:95:1  ка’ан  Условно-сравнительная частица 

لم 11:95:2  лам  Частица отрицания 



یغنوا 11:95:3  йа╒наў = [َغَنِى] быть ненуждающимся; 
быть достаточным; быть 
богатым; пребывать, жить, 
проживать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

فیھا 11:95:4  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ألا 11:95:5  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

بعدا 11:95:6  бу‘дан ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → даль, отдалённость, 
далёкое расстояние 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

لمدین 11:95:7  ли-мадйана ← ]مدن[  II строить, основывать 
города → ُمَدَیْن Мадйан (Мидйан), 
территория на северо-западе 
Аравии, на побережье к югу от 
Синайского полуострова, часто 
упоминаемая в Ветхом завете и у 
античных географов, место 
проповеди Шу‘айба 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

كما 11:95:8  ка-мā  Слитная частица сравнения; 
слитная добавочная частица 

بعدت 11:95:9  ба‘идат = [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

ثمود 11:95:10  ╙ам╛ду ← [ثمد] рыть, копать в поисках 
воды → ُثَمُود ┬ам╛д (в 
коранической мифологии) — 
один из исчезнувших древних 
народов Аравии, уничтоженный 
Аллāхом за отказ следовать 
проповеди посланного к ним 
пророка ┤āли╝а. По античным 
источникам племя самудян 
обитало на севере Хиджаза. 
Древнейшее упоминание о них 
датируется 715 г. до н. э. 

Имя собственное, м. р., им. п. 

ولقد 11:96:1  ўа-ла-╗ад  Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

أرسلنا 11:96:2  ’арсалнā ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

موسى 11:96:3  м╛сā = مُوسَى М╛сā, коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, которому было 
ниспослано Писание, библейский 
Моисей 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

بایتنا 11:96:4  би-’āйāти-нā ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

وسلطن 11:96:5  ўа-сул╚āнин ← [َسَلُط] завладеть, взять верх → 
мощь, сила; могущество, 
господство, власть; 
доказательство, довод; 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 



свидетельство; поручение; 
разрешение 

مبین 11:96:6  муб╖нин ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
IV отчётливо произносить; 
говорить ясно → выразительный; 
понятый; явный; ясный 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., род. п. 

إلى 11:97:1  ’илā  Предлог 

فرعون 11:97:2  фир‘аўна = ُفِرْعَوْن Фараон, правитель Египта 
(заимствование из коптского) 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وملإیھ 11:97:3  ўа-мала’и-х╖ ← ] ََمَلأ[  наполнять; заполнять; 
содействовать, помогать → 
собрание; знать, знатные 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فاتبعوا 11:97:4  фа-ттаба‘╛ ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → VIII следовать, 
идти вслед; сопровождать; 
стараться достигнуть чего-либо; 
подражать; повторять 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

أمر 11:97:5  ’амра ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فرعون 11:97:6  фир‘аўна = ُفِرْعَوْن Фараон, правитель Египта 
(заимствование из коптского) 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وما 11:97:7  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أمر 11:97:8  ’амру ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие  

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

فرعون 11:97:9  фир‘аўна = ُفِرْعَوْن Фараон, правитель Египта 
(заимствование из коптского) 

Имя собственное, м. р., род. п. 

برشید 11:97:10  би-раш╖дин ← [َرَشَد] идти по правильному 
пути → идущий прямым путём; 
правый; наставляющий на 
прямой путь; хорошо 
устраивающий 

Слитный предлог; 
имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

یقدم 11:98:1  йа╗думу = [َقَدَم] идти впереди; 
предшествовать; 
предводительствовать; нападать; 
стать древним, давним, старым 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قومھ 11:98:2  ╗аўма-х╛ ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یوم 11:98:3  йаўма ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

القیمة 11:98:4  л-╗ийāмати ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → восстание (из 
мёртвых), воскресение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

فأوردھم 11:98:5  фа-’аўрада-
хуму 

 ;приходить на водопой [وَرَدَ] ←
приходить; поступать; 

Слитная причинно-следственная 
частица; 



приключаться и [ َوَرُد] быть 
красноватого цвета → IV вести к 
водопою; приводить, приносить; 
давать; сообщать 

глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

النار 11:98:6  н-нāра ← [َنَار] светиться, сиять, гореть → 
огонь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

وبئس 11:98:7  ўа-би’са ← [َبَؤُس] быть сильным, 
мужественным, неустрашимым и 
 быть несчастным, жалким [بَئِسَ]
→ неспрягаемый глагол, 
употребляемый как междометие 
«как плохо!», «как ужасно!» 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الورد 11:98:8  л-ўирду ← [َوَرَد] приходить на водопой; 
приходить; поступать; 
приключаться и [ َوَرُد] быть 
красноватого цвета → водопой; 
источник воды 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

المورود 11:98:9  л-маўр╛ду ← [َوَرَد] приходить на водопой; 
приходить; поступать; 
приключаться и [ َوَرُد] быть 
красноватого цвета → место, 
куда приходят на водопой 

Страдательное причастие, м. р., 
ед. ч., им. п. 

وأتبعوا 11:99:1  ўа-’утби‘╛ ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → IV посылать 
вслед; догонять; подчинять 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

في 11:99:2  ф╖  Предлог 

ھذه 11:99:3  хā╕их╖  Указательное местоимение, 
ж. р., ед. ч. 

لعنة 11:99:4  ла‘натан ← ]َلَعَن[  проклинать; отвергать → 
проклятие; отторжение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

ویوم 11:99:5  ўа-йаўма ← [یوم] → день, сутки; время Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

القیمة 11:99:6  л-╗ийāмати ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → восстание (из 
мёртвых), воскресение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

بئس 11:99:7  би’са ← [َبَؤُس] быть сильным, 
мужественным, неустрашимым и 
 быть несчастным, жалким [بَئِسَ]
→ неспрягаемый глагол, 
употребляемый как междометие 
«как плохо!», «как ужасно!» 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

دالرف 11:99:8  р-рифду ← [َرَفَد] одарять, награждать; 
помогать, поддерживать → 
помощь, поддержка, подарок 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

المرفود 11:99:9  л-марф╛ду ← [َرَفَد] одарять, награждать; 
помогать, поддерживать → 
дарованный; получающий 
помощь 

Страдательное причастие, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ذلك 11:100:1  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

من 11:100:2  мин  Предлог 

أنباء 11:100:3  ’анбā’и ← [َنَبَأ] быть высоким; 
возвышаться, подниматься; 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 



отворачиваться → новость, весть, 
известие; сведение, сообщение 

القرى 11:100:4  л-╗урā ← [قَرَى] принимать гостя, 
угощать → селение 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

نقصھ 11:100:5  на╗у╘╘у-х╛ = [َّقَص] следовать за кем-либо; 
рассказывать 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

علیك 11:100:6  ‘алай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

منھا 11:100:7  мин-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

قائم 11:100:8  ╗ā’имун ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → стоящий; 
поддерживающий; соблюдающий 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وحصید 11:100:9  ўа-╝а╘╖дун ← [َحَصَد] косить, жать, снимать, 
собирать жатву → урожай; 
жнивье; сражённый; скошенный; 
выровненный; искоренённый 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وما 11:101:1  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

ظلمنھم 11:101:2  ╔аламнā-хум = [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولكن 11:101:3  ўа-лāкин  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица 
противоположности 

ظلموا 11:101:4  ╔алам╛ = [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

أنفسھم 11:101:5  ’анфуса-хум ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

افم 11:101:6  фа-мā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

أغنت 11:101:7  ’а╒нат ← [َغَنِى] быть ненуждающимся; 
быть достаточным; быть 
богатым; пребывать, жить, 
проживать → IV обогащать, 
делать богатым; избавлять, 
освобождать; быть полезным 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

عنھم 11:101:8  ‘ан-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ءالھتھم 11:101:9  ’āлихату-
хуму 

 ,семитская основа –l– (il [أَلِھَ] ←
el) → божество, бог 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

التي 11:101:10  ллат╖  Относительное местоимение, 
ж. р., ед. ч. 

یدعون 11:101:11  йад‘╛на = [دَعَا] звать, призывать; просить, 
умолять; взывать; побуждать; 
приписывать; называть; 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 



приглашать 
من 11:101:12  мин  Предлог 

دون 11:101:13  д╛ни ← [دان] быть, стать низким, 
подлым, слабым → ниже, под, 
внизу, меньше; перед, за 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

الله 11:101:14  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

من 11:101:15  мин  Предлог 

شيء 11:101:16  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

لما 11:101:17  ламмā  Наречие времени 

جاء 11:101:18  джā’а = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أمر 11:101:19  ’амру ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ربك 11:101:20  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وما 11:101:21  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

زادوھم 11:101:22  зāд╛-хум = [َزَاد] становиться большим, 
увеличиваться, возрастать; 
увеличивать, умножать, 
прибавлять; превосходить, 
превышать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

غیر 11:101:23  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

تتبیب 11:101:24  татб╖бин ← [َّتَب] понести потерю, ущерб; 
пропасть, погибнуть, умереть → 
II испытать потерю, ущерб; 
причинить ущерб, погубить → 
полный крах; гибель 

Имя действия (II порода) в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

وكذلك 11:102:1  ўа-ка-╕āлика  Слитный соединительный союз; 
слитная частица сравнения; 
указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

أخذ 11:102:2  ’а╜╕у ← [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; охватывать, 
захватывать; следовать чему-
либо, держаться чего-либо; 
браться, приступать; начинать, 
приниматься; пользоваться; 
ставить в вину, упрекать → 
взятие, принятие; наказание 

Имя действия, м. р., им. п. 

ربك 11:102:3  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إذا 11:102:4  ’и╕ā  Наречие времени 

أخذ 11:102:5  ’а╜а╕а = [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; охватывать, 
захватывать; следовать чему-
либо, держаться чего-либо; 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 



браться, приступать; начинать, 
приниматься; пользоваться; 
ставить в вину, упрекать 

القرى 11:102:6  л-╗урā ← [قَرَى] принимать гостя, 
угощать → селение 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

وھي 11:102:7  ўа-хийа  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

ظلمة 11:102:8  ╔āлиматун ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

إن 11:102:9  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

أخذه 11:102:10  ’а╜╕а-х╛ ← [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; охватывать, 
захватывать; следовать чему-
либо, держаться чего-либо; 
браться, приступать; начинать, 
приниматься; пользоваться; 
ставить в вину, упрекать → 
взятие, принятие; наказание 

Имя действия, м. р., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ألیم 11:102:11  ’ал╖мун ← [َأَلِم] чувствовать, испытывать 
боль; болеть; страдать → 
причиняющий боль; 
мучительный 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

شدید 11:102:12  шад╖дун ← [َّشَد] быть сильным, крепким; 
тащить, влечь, привлекать; 
тянуть; связывать, укреплять → 
крепкий, сильный; тяжёлый, 
трудный; суровый, жестокий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

إن 11:103:1  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

في 11:103:2  ф╖  Предлог 

ذلك 11:103:3  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

لایة 11:103:4  ла-’āйатан ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

لمن 11:103:5  ли-ман  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

خاف 11:103:6  ╜āфа = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

عذاب 11:103:7  ‘а╕āба ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

الاخرة 11:103:8  л-’ā╜ирати ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный → конец, окончание; 
потусторонний мир 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ذلك 11:103:9  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

یوم 11:103:10  йаўмун ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 



м. р., ед. ч., им. п. 
مجموع 11:103:11  маджм╛‘ун ← [َجَمَع] собирать, набирать; 

охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собранный; 
соединенный 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لھ 11:103:12  ла-ху  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الناس 11:103:13  н-нāсу ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., им. п. 

وذلك 11:103:14  ўа-╕āлика  Слитный соединительный союз; 
указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

یوم 11:103:15  йаўмун ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

مشھود 11:103:16  машх╛дун ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
то, о чем свидетельствуют 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وما 11:104:1  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

نؤخره 11:104:2  ну’а╜╜иру-
х╛ 

 ,II отодвигать назад → [أخر] ←
откладывать, отсрочивать; 
задерживать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إلا 11:104:3  ’иллā  Частица исключения 

لأجل 11:104:4  ли-’аджалин ← [َأَجِل] быть отложенным; 
откладываться, оттягиваться → 
определённый срок; предел; 
промежуток времени 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

معدود 11:104:5  ма‘д╛дин ← [َّعَد] считать → сосчитанный, 
вычисленный; определённый 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

یوم 11:105:1  йаўма ← [یوم] → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

یأت 11:105:2  йа’ти = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لا 11:105:3  лā  Частица отрицания 

تكلم 11:105:4  такалламу ← [َكَلَم] ранить; огорчать → V 
произнести, сказать; говорить, 
разговаривать 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

نفس 11:105:5  нафсун ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

إلا 11:105:6  ’иллā  Частица исключения 

بإذنھ 11:105:7  би-’и╕ни-х╖ ← [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать → позволение, 
разрешение 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 



فمنھم 11:105:8  фа-мин-хум  Слитная причинно-следственная 
частица; 
предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

شقي 11:105:9  ша╗иййун ← [َشَقِى] быть несчастным, 
злополучным; находиться в 
бедственном положении; 
мучиться, страдать → 
несчастный, злополучный; 
бедствующий; осуждённый на 
мучение 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وسعید 11:105:10  ўа-са‘╖дун ← [َسَعِد] быть счастливым, 
благополучным; 
благоденствовать, 
блаженствовать → счастливый, 
удачный; благополучный 

Слитный соединительный союз; 
имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

فأما 11:106:1  фа-’аммā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица выделения 

الذین 11:106:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

شقوا 11:106:3  ша╗╛ =[َشَقِى] быть несчастным, 
злополучным; находиться в 
бедственном положении; 
мучиться, страдать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ففي 11:106:4  фа-ф╖  Слитная причинно-следственная 
частица; 
предлог 

النار 11:106:5  н-нāри ← [َنَار] светиться, сиять, гореть → 
огонь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

لھم 11:106:6  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فیھا 11:106:7  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

زفیر 11:106:8  заф╖рун ← [َزَفَر] глубоко, тяжело 
вздыхать; стонать → вздыхание, 
стенание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وشھیق 11:106:9  ўа-шах╖╗ун ← [َشَھَق] возвышаться, 
возноситься и ]َشَھِق[  стонать; 
рыдать; глубоко вздыхать; 
хрипеть; кричать, реветь (об осле) 
→ стенание; хрипение; рыдание 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

خلدین 11:107:1  ╜āлид╖на ← ]َلَدَخ[  быть вечным, вечно 
длиться; пребывать → вечно 
пребывающий, продолжающийся, 
вечный 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

فیھا 11:107:2  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ما 11:107:3  мā  Относительное местоимение 

دامت 11:107:4  дāмати = [َدَام] длиться, продолжаться, 
тянуться; быть постоянным, 
вечным 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

السموت 11:107:5  с-самāўāту ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п. 

والأرض 11:107:6  ўа-л-’ар╓у ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 



местность, страна; владение ед. ч., им. п. 
إلا 11:107:7  ’иллā  Частица исключения 

ما 11:107:8  мā  Относительное местоимение 

شاء 11:107:9  шā’а = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ربك 11:107:10  раббу-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إن 11:107:11  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

ربك 11:107:12  рабба-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

فعال 11:107:13  фа‘‘āлун ← [َفَعَل] делать, совершать, 
действовать → наиболее 
способный к совершению чего-
либо 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لما 11:107:14  ли-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

یرید 11:107:15  йур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

وأما 11:108:1  ўа-’аммā  Слитный соединительный союз; 
частица выделения 

الذین 11:108:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

سعدوا 11:108:3  су‘ид╛ = [َسَعِد] быть счастливым, 
благополучным; 
благоденствовать, 
блаженствовать 

Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

ففي 11:108:4  фа-ф╖  Слитная причинно-следственная 
частица; 
предлог 

الجنة 11:108:5  джаннати ← [َّجَن] наступать (о ночи); 
покрываться мраком → 
покрывать, скрывать; сходить, 
опускаться → сад; райский сад 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

خلدین 11:108:6  ╜āлид╖на ← ]َخَلَد[  быть вечным, вечно 
длиться; пребывать → вечно 
пребывающий, продолжающийся, 
вечный 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

فیھا 11:108:7  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ما 11:108:8  мā  Относительное местоимение 

دامت 11:108:9  дāмати = [َدَام] длиться, продолжаться, 
тянуться; быть постоянным, 
вечным 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

السموت 11:108:10  с-самāўāту ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п. 

والأرض 11:108:11  ўа-л-’ар╓у ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

إلا 11:108:12  ’иллā  Частица исключения 

ما 11:108:13  мā  Относительное местоимение 



شاء 11:108:14  шā’а = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ربك 11:108:15  раббу-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

عطاء 11:108:16  ‘а╚ā’ан ← [عَطَا] брать рукой; принимать, 
получать → дар, подарок; 
жалованье 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

غیر 11:108:17  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

مجذوذ 11:108:18  мадж╕╛╕ин ← [َّجَذ] отрезать; отрубать; 
ломать; прекращать → 
отрезанный; прекращённый 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

فلا 11:109:1  фа-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица запрещения 

تك 11:109:2  таку = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

في 11:109:3  ф╖  Предлог 

مریة 11:109:4  мирйатин ← ]مَرَى[  тереть сосцы 
верблюдицы, чтобы она дала 
молока; давать достаточно 
молока; вызывать кровотечение; 
выжимать, извлекать → сомнение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

مما 11:109:5  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

یعبد 11:109:6  йа‘буду = [َدَعَب] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ھؤلاء 11:109:7  хā’улā’и  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

ما 11:109:8  мā  Частица отрицания 

یعبدون 11:109:9  йа‘буд╛на = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إلا 11:109:10  ’иллā  Частица исключения 

كما 11:109:11  ка-мā  Слитная частица сравнения; 
слитная добавочная частица 

یعبد 11:109:12  йа‘буду = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ءاباؤھم 11:109:13  ’āбā’у-хум ← [أبو] быть отцом; кормить, 
воспитывать → отец; родитель; с 
последующим дополнением в 
род. п. употребляется для 
образования родословий, 
прозвищ 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 11:109:14  мин  Предлог 

قبل 11:109:15  ╗аблу ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
им. п. 

وإنا 11:109:16  ўа-’инн-ā  Слитный соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

لموفوھم 11:109:17  ла-муўафф╛-
хум 

 ;выполнять, исполнять [وَفَى] ←
платить долг; быть полным по 
весу; быть равноценным; быть 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
действительное причастие (II 



достаточным, хватать; покрывать 
→ II платить сполна; полностью 
удовлетворять → отдающий долг; 
уплачивающий сполна 

порода), м. р., мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

نصیبھم 11:109:18  на╘╖ба-хум ← [َنَصَب] ставить, устанавливать, 
воздвигать; водружать; 
расставлять; назначать, 
утверждать; изнурять, мучить и 
 ,испытывать усталость [نَصِبَ ]
утомление; трудиться, 
напрягаться → часть, доля 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

غیر 11:109:19  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

منقوص 11:109:20  ман╗╛╘ин ← [َنَقَص] не иметь; быть 
недостаточным; недоставать, не 
хватать; уменьшаться, 
сокращаться; спадать, убывать; 
уменьшать, снижать; умалять → 
уменьшенный; убавленный 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

ولقد 11:110:1  ўа-лā-╗ад  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания; 
частица определенности 

اتیناء 11:110:2  ’āтайнā ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → IV давать; 
приносить (плоды); заставлять 
прийти, явиться; даровать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

موسى 11:110:3  м╛сā = مُوسَى М╛сā, коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, которому было 
ниспослано Писание, библейский 
Моисей 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

الكتب 11:110:4  л-китāба ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فاختلف 11:110:5  фа-╜тулифа ← ]َخَلَف[  следовать; замещать; 
быть преемником; оставаться 
после кого-либо; оставаться 
позади; отставать → VIII быть 
различным, разнообразным; 
находиться в противоречии, быть 
несогласным; расходиться; 
отличаться, разниться; 
чередоваться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (VIII порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

فیھ 11:110:6  ф╖-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ولولا 11:110:7  ўа-лаў-лā  Слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения 
(невыполненного условия); 
частица отрицания 

كلمة 11:110:8  калиматун ← [َكَلَم] ранить; огорчать → слово; 
изречение, слова 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

سبقت 11:110:9  саба╗ат = [َسَبَق] быть раньше, 
предшествовать; опередить, 
обогнать, брать первенство 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 



من 11:110:10  мин  Предлог 

ربك 11:110:11  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

لقضي 11:110:12  ла-╗у╓ийа = [قَضَى] исполнять, осуществлять; 
решить, разрешить; 
удовлетворять; лишать жизни, 
уничтожать 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بینھم 11:110:13  байна-хум ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وإنھم 11:110:14  ўа-’инна-хум  Слитный соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لفي 11:110:15  ла-ф╖  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
предлог 

شك 11:110:16  шаккин ← [َّشَك] сомневаться, быть в 
сомнении; колоть, прокалывать; 
пронзать, втыкать → сомнение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

منھ 11:110:17  мин-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

مریب 11:110:18  мур╖бин ← [َرَاب] смущать, тревожить; 
возбуждать сомнение, 
подозрение = IV → 
возбуждающий подозрение; 
сомнительный 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., род. п. 

وإن 11:111:1  ўа-’инна  Слитый соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

كلا 11:111:2  куллан = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., вин. п. 

لما 11:111:3  ламмā  Наречие времени 

لیوفینھم 11:111:4  ла-
йуўаффийа-
нна-хум 

 ;выполнять, исполнять [وَفَى] ←
платить долг; быть полным по 
весу; быть равноценным; быть 
достаточным, хватать; покрывать 
→ II платить сполна; полностью 
удовлетворять 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ربك 11:111:5  раббу-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

أعملھم 11:111:6  ’а‘мāла-хум ← [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 
→ работа, труд; поступок, 
действие, поведение 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إنھ 11:111:7  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 



ماب 11:111:8  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

یعملون 11:111:9  йа‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

خبیر 11:111:10  ╜аб╖рун ← [َخَبُر] быть хорошо знающим, 
осведомленным и [َخَبَر] знать, 
узнавать, испытывать → 
сведущий, знающий; опытный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

فاستقم 11:112:1  фа-ста╗им ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → X быть прямым, 
честным; быть правильным; 
подниматься, выпрямляться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (X порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

كما 11:112:2  ка-мā  Слитная частица сравнения; 
слитная добавочная частица 

أمرت 11:112:3  ’умирта = [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться 

Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

ومن 11:112:4  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

تاب 11:112:5  тāба = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

معك 11:112:6  ма‘а-ка  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

ولا 11:112:7  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تطغوا 11:112:8  та╚╒аў = [طَغَا] выходить из берегов; 
переходить границы; чинить 
несправедливость, притеснять 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إنھ 11:112:9  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

بما 11:112:10  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

تعملون 11:112:11  та‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بصیر 11:112:12  ба╘╖рун ← [َبَصُر] видеть, замечать; 
понимать, разуметь; знать; уметь 
→ с хорошим зрением; 
различающий, видящий; 
прозорливый, проницательный; 
знающий 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولا 11:113:1  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تركنوا 11:113:2  таркан╛ = [َرَكَن] опираться; полагаться, 
доверять; предаваться, 
склоняться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إلى 11:113:3  ’илā  Предлог 

الذین 11:113:4  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ظلموا 11:113:5  ╔алам╛ = [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

فتمسكم 11:113:6  фа-тамасса-
куму 

]مَسَّ[ =  трогать, прикасаться; 
постигать, поражать; затрагивать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 



м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

النار 11:113:7  н-нāру ← [َنَار] светиться, сиять, гореть → 
огонь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

وما 11:113:8  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

لكم 11:113:9  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 11:113:10  мин  Предлог 

دون 11:113:11  д╛ни ← [دان] быть, стать низким, 
подлым, слабым → ниже, под, 
внизу, меньше; перед, за 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

الله 11:113:12  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

من 11:113:13  мин  Предлог 

أولیاء 11:113:14  ’аўлийā’а ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
близкий, родной; пособник, 
помощник; друг; покровитель, 
защитник; управляющий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

ثم 11:113:15  ╙умма  Соединительный союз 

لا 11:113:16  лā  Частица отрицания 

تنصرون 11:113:17  тун╘ар╛на = [َنَصَر] помогать, оказывать 
помощь; даровать, давать; 
защищать, избавлять 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

وأقم 11:114:1  ўа-’а╗ими ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → IV ставить, 
воздвигать, строить; основывать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

الصلوة 11:114:2  ╘-╘алāта ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

طرفي 11:114:3  ╚арафайи ← [َطَرَف] повреждать, ранить 
(глаз); моргать, мигать → конец; 
край; сторона, бок 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., им. п. 

النھار 11:114:4  н-нахāри ← [ رَنَھَ ] бить струёй, 
стремительно течь, литься; 
кричать, бранить; прогонять 
криками → день, дневное время 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

وزلفا 11:114:5  ўа-зулафан ← َلَفَ][ز  приближаться, 
подходить → часть ночи 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

من 11:114:6  мина  Предлог 

الیل 11:114:7  л-лайли ← ]لیل[  → ночь; вечер; тёмное 
время суток 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

إن 11:114:8  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الحسنت 11:114:9  л-╝асанāти ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → 
хорошее, угодно дело; доброе 
дело, благодеяние 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

یذھبن 11:114:10  йу╕хибна ← [َذَھَب] идти, уходить; исчезать, 
пропадать; уносить, уводить; 
убеждённо говорить, утверждать 
→ IV устранять, удалять; 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., ж. р., 
мн. ч. 



уводить, уносить 
السيءات 11:114:11  с-саййи’āти ← ] َسَاء[  быть дурным, плохим, 

ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать → злодеяние, грех; 
бедствие, несчастье 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

ذلك 11:114:12  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

ذكرى 11:114:13  ╕икрā ← [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; восхвалять, 
славословить → воспоминание; 
упоминание, память о ком-либо; 
рассказ; напоминание; знак, 
предвестник 

Имя действия, ж. р., им. п. 

للذكرین 11:114:14  ли-╕-
╕āкир╖на 

 ;упоминать, называть [ذَكَرَ] ←
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; восхвалять, 
славословить → вспоминающий, 
рассказывающий; хвалящий, 
славящий; образумившийся; 
вразумлённый 

Слитный предлог; 
действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

واصبر 11:115:1  ўа-╘бир = [َصَبَر] удерживать, заточать; 
быть терпеливым, терпеть, 
переносить; быть постоянным, 
придерживаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

فإن 11:115:2  фа-’инна  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الله 11:115:3  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

لا 11:115:4  лā  Частица отрицания 

یضیع 11:115:5  йу╓╖‘у ← [  ;пропадать, теряться [ضَاعَ 
утрачиваться; гибнуть → IV 
утрачивать; губить; оставлять; 
пренебрегать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

أجر 11:115:6  ’аджра ← [َأَجَر] воздавать, вознаграждать; 
служить за плату; нанимать кого-
либо за плату → награда; 
вознаграждение, плата 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

المحسنین 11:115:7  л-му╝син╖на ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → IV 
делать превосходно, отлично; 
делать добро, совершать 
благодеяние → делающий 
добрые, богоугодные дела, 
добродетельный; поступающий 
хорошо 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., ед. ч., род. п. 

فلولا 11:116:1  фа-лаў-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица условного 
предположения 
(невыполненного условия); 
частица отрицания 

كان 11:116:2  кāна = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

من 11:116:3  мина  Предлог 

القرون 11:116:4  л-╗ур╛ни ← [َقَرَن] соединять, связать → 
поколение 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 



من 11:116:5  мин  Предлог 

قبلكم 11:116:6  ╗абли-кум ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أولوا 11:116:7  ’ул╛ = أُولُو (ж. р. ُأُولاَت) обладатели Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

بقیة 11:116:8  ба╗иййатин ← [َبَقِى] оставаться, сохраняться; 
быть в остатке; пребывать, 
находиться, существовать → 
остальное, остаток; продолжение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

ینھون 11:116:9  йанхаўна = [نَھَى] удерживать, 
останавливать; запрещать, 
препятствовать; оканчивать; 
доходить; приводить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عن 11:116:10  ‘ани  Предлог 

الفساد 11:116:11  л-фасāди ← [َفَسَد] стать плохим, 
испорченным, порочным, 
разорённым, расстроенным, 
уничтоженным; испортиться; 
погибнуть → испорченность, 
порочность; порок; порча, 
повреждение; разорение; 
расстройство, опустошение 

Имя дейсвтвия, м. р., род. п. 

في 11:116:12  ф╖  Предлог 

الأرض 11:116:13  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

إلا 11:116:14  ’иллā  Частица исключения 

قلیلا 11:116:15  ╗ал╖лан ← [َّقَل] уменьшаться, умалиться; 
быть становиться малым, 
малочисленным, незначительным 
→ малый, малочисленный, 
незначительный, ничтожный; 
редкий, непродолжительный; 
мало, немного 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

ممن 11:116:16  ми-мман  Предлог; 
относительное местоимение 

أنجینا 11:116:17  ’анджайнā ← [نَجَا] спасаться, избавляться, 
избегать; доверять, рассказывать 
(тайну) → IV избавлять, спасать; 
беречь, защищать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

منھم 11:116:18  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

واتبع 11:116:19  ўа-ттаба‘а ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → VIII следовать, 
идти вслед; сопровождать; 
стараться достигнуть чего-либо; 
подражать; повторять 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الذین 11:116:20  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ظلموا 11:116:21  ╔алам╛ = [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ما 11:116:22  мā  Относительное местоимение 



أترفوا 11:116:23  ’утриф╛ ← [ فَتَرِ ] жить в довольстве, в 
роскоши → IV обеспечивать 
роскошную жизнь; баловать, 
изнеживать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

فیھ 11:116:24  ф╖-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وكانوا 11:116:25  ўа-кāн╛ = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

مجرمین 11:116:26  муджрим╖на ← [َجَرَم] преступать закон, 
обычай; вынуждать; побуждать, 
склонять; искушать → IV 
совершать преступление → 
грешник, преступник 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

وما 11:117:1  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

كان 11:117:2  кāна = ] َكَان[  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ربك 11:117:3  раббу-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

لیھلك 11:117:4  ли-йухлика ← [َھَلَك] гибнуть, погибать, 
пропадать; умирать → IV губить, 
уничтожать; расточать, 
растрачивать; подвергать 
опасности 

Слитная частица цели; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

القرى 11:117:5  л-╗урā ← [قَرَى] принимать гостя, 
угощать → селение 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п. 

بظلم 11:117:6  би-╔улмин ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → угнетение, 
притеснение, несправедливость, 
беззаконие 

Слитный предлог; 
имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., род. п. 

وأھلھا 11:117:7  ўа-’ахлу-хā ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; родственники; 
семья; жена; население, жители 
→ заслуживающий, достойный; 
способный 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
собир., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

مصلحون 11:117:8  му╘ли╝╛на ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → IV улучшать, 
устраивать, улаживать; делать 
пригодным; примирять → 
действующий хорошо, 
справедливо, праведно; 
добродетельный 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

ولو 11:118:1  ўа-лаў  Слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения 
(невыполненного условия) 

شاء 11:118:2  шā’а = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч 

ربك 11:118:3  раббу-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 



لجعل 11:118:4  ла-джа‘ала = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, определять; 
превращать, обращать; считать, 
принимать 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الناس 11:118:5  н-нāса ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

أمة 11:118:6  ’умматан ← [َّأَم] стремиться, направляться; 
являться, приходить; стоять, быть 
впереди; предводительствовать 
→ народ; род; община; 
сообщество; поколение; период 
времени 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

وحدة 11:118:7  ўā╝идатан ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким → 
единый; одинокий; 
единственный; один; единица; 
кто-нибудь 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

ولا 11:118:8  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

یزالون 11:118:9  йазāл╛на = [َزَال] (а) переставать, 
прекращать; с частицей 
отрицания — продолжать делать 
что-либо 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

مختلفین 11:118:10  му╜талиф╖на ← ]َخَلَف[  следовать; замещать; 
быть преемником; оставаться 
после кого-либо; оставаться 
позади; отставать → VIII быть 
различным, разнообразным; 
находиться в противоречии, быть 
несогласным; расходиться; 
отличаться, разниться; 
чередоваться → различный, 
разнообразный; отличающийся от 
чего-либо 

Действительное причастие (VIII 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

إلا 11:119:1  ’иллā  Частица исключения 

من 11:119:2  ман  Относительное местоимение 

رحم 11:119:3  ра╝има = [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ربك 11:119:4  раббу-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

ولذلك 11:119:5  ўа-ли-╕āлика  Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

خلقھم 11:119:6  ╜ала╗а-хум = [َخَلَق] мерить, кроить, размерять 
(кожу) → творить, создавать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وتمت 11:119:7  ўа-таммат = [َّتَم] быть полным, 
совершенным; заканчиваться, 
завершаться; совершаться, 
исполняться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

كلمة 11:119:8  калимату ← [َكَلَم] ранить; огорчать → слово; 
изречение, слова 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

ربك 11:119:9  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 



Господь 2 л., м. р., ед. ч. 
لأملأن 11:119:10  ла-’амла’а-

нна 
]مَلأََ [ =  наполнять; заполнять; 
содействовать, помогать 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 1 л., ед. ч. 

جھنم 11:119:11  джаханнама = ُجَھَنَّم ад (из еврейского), в араб. 
соотносится с идеей «глубины» 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 11:119:12  мина  Предлог 

الجنة 11:119:13  л-джиннати ← [َّجَن] наступать (о ночи); 
покрываться мраком → 
покрывать, скрывать; сходить, 
опускаться → II, IV сводить с 
ума, доводить до безумия → 
джинны 

Имя существительное, ж. р., 
собир., род. п. 

والناس 11:119:14  ўа-н-нāси ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

أجمعین 11:119:15  ’аджма‘╖на ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → заключающий 
большую часть; полный, целый, 
весь  

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

وكلا 11:120:1  ўа-куллан = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., вин. п. 

نقص 11:120:2  на╗у╘╘у = [َّقَص] следовать за кем-либо; 
рассказывать 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч. 

علیك 11:120:3  ‘алай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

من 11:120:4  мин  Предлог 

أنباء 11:120:5  ’анбā’и ← [َنَبَأ] быть высоким; 
возвышаться, подниматься; 
отворачиваться → новость, весть, 
известие; сведение, сообщение 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

الرسل 11:120:6  р-русули ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

ما 11:120:7  мā  Относительное местоимение 

نثبت 11:120:8  ну╙аббиту ← [َثَبَت] быть неподвижным; быть 
стойким, непоколебимым; быть 
верным, точным, истинным → II 
укреплять, упрочивать; 
поддерживать, усиливать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

بھ 11:120:9  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فؤادك 11:120:10  фу’āда-ка ← [َفَأَد] печь в золе, на огне, 
биться (о сердце) → сердце, как 
совокупность душевных свойств 
человека, символ средоточия 
переживаний, способности 
чувствовать и понимать (в 
отличие от ╗алб) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وجاءك 11:120:11  ўа-джā’а-ка = [َجَاء] приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 



делать, совершать; приносить, 
приводить 

м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

في 11:120:12  ф╖  Предлог 

ھذه 11:120:13  хā╕ихи  Указательное местоимение, 
ж. р., ед. ч. 

الحق 11:120:14  л-╝а╗╗у ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в дереве, 
камне, на металле»; «писать») → 
истина, правда; обязанность, 
обязательство; неизбежное, 
предопределённое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

وموعظة 11:120:15  ўа-
маў‘и╔атун 

 ,увещевать, наставлять [وَعَظَ] ←
поучать; проповедовать → 
увещание, наставление, поучение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

وذكرى 11:120:16  ўа-╕икрā ← [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; восхвалять, 
славословить → воспоминание; 
упоминание, память о ком-либо; 
рассказ; напоминание; знак, 
предвестник 

Слитный соединительный союз; 
имя действия, ж. р., им. п. 

للمؤمنین 11:120:17  ли-л-
му’мин╖на 

 быть безопасным, быть [أَمِنَ] ←
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Слитный предлог; 
действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

وقل 11:121:1  ўа-╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

للذین 11:121:2  ли-лла╕╖на  Слитный предлог; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

لا 11:121:3  лā  Частица отрицания 

یؤمنون 11:121:4  йу’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV пород), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

اعملوا 11:121:5  ‘мал╛ = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

على 11:121:6  ‘алā  Предлог 

مكانتكم 11:121:7  макāнати-
кум 

]كَانَ [ ←  быть, существовать; 
делаться, становиться → место; 
положение; значение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إنا 11:121:8  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ونعمل 11:121:9  ‘āмил╛на ← [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 
→ действующий, совершающий; 
трудящийся, работающий 

Действительное причастие, 
м. р., мн. ч., им. п. 

وانتظروا 11:122:1  ўа-нта╔ир╛ ← [َنَظَر] взирать, смотреть, Слитный соединительный союз; 



наблюдать; созерцать; обращать 
внимание; рассматривать; 
вникать; раздумывать, 
размышлять → VIII ожидать, 
поджидать; давать отсрочку 

глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إنا 11:122:2  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

منتظرون 11:122:3  мунта╔ир╛на ← [َنَظَر] взирать, смотреть, 
наблюдать; созерцать; обращать 
внимание; рассматривать; 
вникать; раздумывать, 
размышлять → VIII ожидать, 
поджидать; давать отсрочку → 
ожидающий, выжидающий 

Действительное причастие (VIII 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

و! 11:123:1  ўа-ли-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

غیب 11:123:2  ╒айбу ← [َغَاب] отсутствовать; быть 
невидимым, скрытым; 
скрываться, исчезать → 
отсутствие; всё невидимое, 
непостижимое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

السموت 11:123:3  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

والأرض 11:123:4  ўа-л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وإلیھ 11:123:5  ўа-’илай-хи  Слитный соединительный союз; 
предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یرجع 11:123:6  йурджа‘у = [َرَجَع] возвращаться, идти назад; 
возвращать, забирать обратно; 
обращаться 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الأمر 11:123:7  л-’амру ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

كلھ 11:123:8  куллу-х╛ = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فاعبده 11:123:9  фа-‘буд-ху = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وتوكل 11:123:10  ўа-таўаккал ← [َوَكَل] поручать, доверять; 
полагаться → V быть 
уполномоченным; брать 
полномочия; уповать, надеяться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (V порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

علیھ 11:123:11  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وما 11:123:12  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

ربك 11:123:13  раббу-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; Имя существительное, м. р., 



управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, государь; 
Господь 

ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

بغفل 11:123:14  би-╒āфилин ← [َغَفَل] быть небрежным, 
невнимательным, беспечным → 
невнимательный, беспечный; 
небрежный, оплошный 

Слитный предлог; 
действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

عما 11:123:15  ‘а-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

تعملون 11:123:16  та‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 
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